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Kamienny ołtarz na Równicy

Cicho szumi bór 
Nadwiślańskich gór.

Księżyc z wolna mija chmury, 
Niestrudzenie zdąża w góry 

Garstka wiernych sług 
Słuchać Bożych słów.
W cichy poszum drzew 
Cichszy wkradł się śpiew.

Pieśń o grodzie mocnym... wiecznym... 
O swym Wodzu tak walecznym 

Śpiewa garstka sług...
Śpiewu słucha Bóg.

Cicho klęka lud 
Dosyć ziemskich złud.

Tu kamienny ołtarz stoi...
Ołtarz ten sam Zbawca stroi 

On sam, Boży Syn,
W odkupieniu win.

W ciszy słucha słów 
Garść schylonych głów 

O miłości co nie ginie,
Lecz na wiernych kiedyś skinie 

Za wytrwały trud 
Nagrodzi sam Bóg.

Cicho płyną łzy 
Serce mocą drży.

Na nic złe zakusy wrogów 
Reformacji nie przemogą 

Weźcie dom i dwór...
Raczej żyć wśród gór.

W ciszy szumi las 
Nastał nowy czas.

Jednak został ołtarz stary 
Pomnik żywej ojców wiary 

Został, jakim był 
Jakby wiarą żył.

Emil Kidoń



ks. Piotr Wowry

Przetrwać kontrreformację
-  Tajne nabożeństwa w górach 2
Prećkat protireformaci
-  Tajne bohoslużby v horach

ks. Stanisław Doroda

„Z żu j obuwie twe”
-  Kamień na Równicy -  ustroń (pl)
„Zuj obuv svou”
-  Kamen na Równici
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Henryk Podżorski

Pod okazałymi drzewami
-  Kamień na Bukowej -  wista <pl)

Pod impozantnimi stromy
-  Kamen na Bukowe

Jan Kiiber

Na trzech filarach
-  stół Ołtarzowy Jan -  Bielsko-Biała (PL)

Na trech pilinch
-  Oltarm stul Jan

ks. Jan Sztwiertnia

Schadzki nabożne
-  SpOWiedziskO -  Leszna Górna koło Goleszowa (PL)

Zbożna setkani 
-  Zpovedisko



Jan Kliber

Kościół na łące 
-  Amfiteatr na Stoku Wysokiego -  Jaworze koło Bielska-Białej (PL)

Kostel na louce 
-  Amfiteatr na svahu Wysokeho

Jan Kliber

Zapomniany kamień
-  Polana „Do Wiary” -  Lipowa koło Szczyrku (PL)

Zapomenuty kamen
-  Palouk „Do Wiary"

Jan Kliber

Krzyże na bukach
- Pomnik na Goduli -  Ligotka Kameralna koło Gnojnika (CZ)

Kriże na budch 
-Pom nikna Goduli

ks. Roman Raszka

Przy rycerskiej ścieżce 
- Zakamień na Czantorii -  Nydek koło Bystrzycy (cz)
U rytirske stezky 

-Zakamen na Ćantoryji

ks. Jan Wacławek

Prawdy nie można ukryć
- Kościółki -  Dolna Łomna koło Jabłonkowa (CZ)

Pravdu nelze skryt
-  Kostelfky
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Przełrm bć kowtrreforM uicję
-  tajne nabożeństwa w górach

Obecnie ewangelicy w Polsce, a więc też na Śląsku Cieszyńskim, mogą orga­nizować wszelkie formy życia religijnego według własnych potrzeb i możliwo­ści. Nie zawsze jednak tak było.W połowie XVI wieku ludność księstwa cieszyńskiego była w większości ewangelicka. Hasia reformacyjne przeniknęły na jego tereny już za panowania księcia Kazimierza II (zm. 1528), ale dopiero pod rządami i za przykładem jego wnuka Wacława Adama (1545-1579) zawładnęły wszystkimi warstwami społe­czeństwa. Luteranizm przetrwał na ziemi cieszyńskiej dzięki temu, że nowe za­sady wiary przyjął tu nie tylko władca, szlachta i mieszczaństwo, ale także pro­sty lud. A przylgnął do nich całym sercem. W czasie rządów księcia Wacława Adama nastąpił rozwój Kościoła ewangelickiego.Sytuacja zmieniła się, gdy władzę w księstwie przejął syn Wacława i Katarzy­ny Sydonii, Adam Wacław (1579-1615). Ten początkowo bardzo gorliwy wy­znawca ewangelicyzmu przeszedł w 1610 roku na rzymski katolicyzm. Wydarze­nie to zapoczątkowało trudny okres ucisku i prześladowań ewangelików. Postę­pujące ograniczanie swobody religijnej nasiliło się gwałtownie po pokoju west­falskim (1648), kiedy administrujący księstwem Habsburgowie ustanowili rzymskokatolicyzm wyłącznie panującym wyznaniem.W książce ks. Andrzeja Wantuły Zwięzłe wiadomości z  historii Kościoła możemy przeczytać: W ciągu 1654 roku zamknięto na Śląsku Cieszyńskim  
49 kościołów i jedną kaplicę (...). Wyznawanie wiary ewangelickiej zostało 
w ogóle zabronione i było karane. I  tak: dzieci nakazano posyłać do katoli­
ckich szkół, gdzie je  wychowywano po katolicku; sieroty ewangelickie mu­
siały m ieć katolickich opiekunów, którzy wychowywali je  w katolickim wy­
znaniu lub oddawali na wychowanie do specjalnych katolickich domów sie­
rot; dzieci rodziców ewangelickich nie było wolno przyjmować do rzemio­
sła; śluby dawano tylko tym, którzy wyrzekli się publicznie ewangelickiej 
wiary i przyjęli katolicyzm; na cmentarzach nie pozwalano grzebać ewan­
gelików, lecz chowano ich poza cmentarzem; zakazano posiadania w domu 
i czytania jakichkolwiek książek ewangelickich, więc nie wolno było m ieć 
postylli, Biblii, kancjonałów  [śpiewników]; zabroniono wspólnego śpiewu, 
czytania i modlenia się po domach; zabroniono wychodzenia poza granice 
księstwa (...). Położenie ewangelików było, więc takie, iż kraju nie wolno 
było im opuścić, a w kraju nie dano możności życia.Jakże mocna musiała być wiara naszych przodków, skoro przetrwali 55 lat najboleśniejszej niedoli! Lasy stały się sprzymierzeńcami dla prześladowanych.



WOtMAUtajne bohoslużby v horach
V soućasne dobę mohou evangeh'ci v Polsku, a tudlż take na Teśinskem Slezsku, organizovat veśkere formy nabożenskeho źivota dle vlastnich potreb a możnosti. Ne vżdy vśak tomu tak było.V pokwine XVI. stoleti było obyvatelstvo Teśinskeho kniżectvi vetśinou evangelicke. Reformaćm hesla pronikla na jeho uzemi jiż za vlady kniżete Kazi- mfra II. (zem. 1528), ale teprve za panovam a po vzoru jeho vnuka Vaclava Adama (1545-1579) ovladla vśechny spolećenske vrstvy. Luteranstvi pretrvalo na Teślnsku dfky tomu, że nove zasady vlry zde prijal nejen vładce, ślechta a mestanstvo, ale take prosty lid. A prilnul k m celyrn srdcem. Za vlady kniżete Vaclava Adama nastał rozkvet evangelicke cirkve.Situace se zmenila, kdyż vladu v Km'żectvi prevzal syn Vaclava a Kateriny Sidonie, Adam Vaclav (1579-1615). Tento zpoćatku velmi horlivy stoupenec evangelicisntu preśel roku 1610 k hmskemu katolicismu. Tato udalost znamena- la pro evangeliky zacatek teżkeho obdobi utlaćovani a pronasledovani. Postupne omezovani nabożenske svobody prudce zesililo po vestfalskem miru (1648), kdyż Habsburkove, kteri km'żectvi spravovali, ustanovili rimsky katolicismus jako viru vyhradne panujlcl.V knize pastora Andrzeje Wantuły Zwięzłe wiadomości z  historii Kościoła 

(Strućne nedomosti z  dśjin cirkne) si mużeme prećist: Vprubehu roku 1654 
było na Teśinskem Slezsku zacreno 49 kostelu a jedna kapie (...). Yyzndrdni
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Wielbiąc Boga w modlitwach, pieśniach, zwiastowanym słowie, potajemnie gro­madzili się na nabożeństwach na leśnych polanach. Od czasu do czasu na Śląsk przekradali się ewangeliccy księża ze Słowacji i w lasach udzielali Wieczerzy Pańskiej, chrzcili i udzielali ślubów. Pilnie strzeżonymi i najdroższymi skarbami były: Biblia, postylla (zbiór kazań) ks. Samuela Dambrowskiego oraz kancjonał ks. Jerzego Trzanowskiego. Ukrywano je w różnych miejscach, aby nie skonfi­skowali ich habsburscy żandarmi. Niestety aresztowanie lub śmierć właścicieli powodowały, że te drogocenne książki pozostawały w ukryciu i znajdowano je dopiero po ponad dwóch wiekach w dziuplach ściętych w okresie międzywojen­nym drzew.Sytuacja uległa poprawie w 1707 roku, gdy król szwedzki Karol XII wyjed­nał u austriackiego cesarza pewne ulgi dla ewangelików. Uzyskano pozwolenie na odprawianie nabożeństw domowych, a dwa lata później, w 1709 roku, na wy­budowanie kościoła i szkoły w Cieszynie.Punktem zwrotnym w dziejach Kościoła ewangelickiego na Śląsku stał się tzw. patent tolerancyjny, wydany przez cesarzajózefa II w 1781 roku, dzięki któ­remu ewangelicy mogli budować domy modlitwy, zakładać szkoły, powoływać własnych księży. Jednak faktyczne równouprawnienie ewangelików nastąpiło dopiero w 1848 roku.Książka ta prezentuje leśne kościoły, czyli miejsca, w których w XVII i XVIII wieku w okresie kontrreformacji odbywały się potajemnie nabożeństwa. Ta­kich miejsc w było Beskidzie Śląskim wiele. Nie wszystkie zachowały się w ludz­kiej pamięci. Znamy ich dziś dziewięć: sześć na terenie Polski, trzy na obszarze Czech. Dotąd informacje o istnieniu poszczególnych leśnych kościołów ukazy­wały się głównie na łamach ewangelickich czasopism. Dotychczas nie powstała jednak publikacja przedstawiająca wszystkie te miejsca.Zachęcamy nie tylko do lektury, ale przede wszystkim do odwiedzenia przed­stawionych w książce miejsc.



ecangelicke viry było obecne zakazano a trestano. A tedy: było prikdzdno 
posilał deti do katolickych śkoł, kde były vychovavany katolicky; evangelićti 
sirotci museli mit katolicke pećocatele, kterije vychovavali v katolicke vire 
nebo je  ddi ali na vychovani do znldśłnich katolickych sirotćincu; deti evan- 
gelickych rodiću nebylo pocolenopHjim at do ućeni; sńatky były udelocdny 
pouze tern, kteri se nerejne zrekli ecangelicke viry a prijali katolicismus; na 
hrbitovech nebylo docolenopolirbwat ecangeliky, ti byli chocdni mimo hrbi- 
tov; było zakazano liastnit doma a cist jakekolw enangelicke knihy, także 
nebylo docoleno clastnitpostilu, Bibli, kancionaly (zpevniky); było zakazano 
spolećne zpwani, ćteni a modleni se po domech; było zakazano vychdzeni 
mimo hranice kniźectiń (...). Situace emngeliku była tedy takova, że jim  
nebylo donoleno zem i opustita vzem i jim  nebyla dana możnostźit.Jak silna musela byt vfra naśich predku, kdyź vydrżeli 55 let nejbolestnejśf nepnzne osudu! Lesy se stały spojenci pro pronasledovane. Velebice Boha v modlitbach, pisnich, zvestovanem slovu, se potajmu shromażd’ovali na boho- slużbach na lesnich paloudch. Ćas od ćasu proklouzavali na uzemi Slezska evan- gelićti kneżi ze Slovenska a v lesich slouźili Većeri Pane, krtili a oddavali. Horli- ve streżenymi a nejdrażśimi pokłady były: Bibie, Postila (soubor kazani) kneze Samuele Dambrowskeho a kancional knezeJiriho Tranovskeho. Były ukryvany na ruznych mistech, aby je nezabavili habsburśti ćetnici. Bohużel, zatćeni nebo smrt majitelu zpusobily, że tyto drahocenne knihy zustavaly v ukrytech a były nalezany po vice neż dvou stoletich v dutinach stromu porażenych v mezivaleć- nem obdobi.Situace se złepśila v roce 1707, kdy śvedsky kral Kareł XII. vyjednal u rakous- keho cisare urcite ulevy pro evangellky. Ziskali povoleni ke sloużeni domacich bohoslużeb, a o dva roky pozdeji, v roce 1709, k vybudovani kostela a śkoly v Teśine.Bodem zvratu v dejinach Evangelicke cirkve na Slezsku se stal tzv. toleranć- ni patent, vydany cisarem Josefem II. v roce 1781, diky nemuż mohli evangelici stavet modlitebny, zakladat śkoly, povolavat vlastni kneze. Ale skutećna rovno- pravnost była evangelikum pr iznana teprve v roce 1848.Tato kniha predstavuje leśni kostely, ciii mista, na kterych se v XVII. a XVIII. stoleti v obdobi protireformace konały tajne bohoslużby. Takovych mist było ve Slezskych Beskydech mnoho. Ne vśechny se dochovaly v lidske pameti. Zname jich dnes devet: śest na uzemi Polska a tri na uzemi Ćeske Republiky. Dosud se informace o existenci jednotlivych lesnich kostelu objevovaly hlavne na stran- kach evangelickych ćasopisu. Doposud vśak nevznikla publikace, ktera by popi- sovala vśechna tato mista.Zvu nejen k ćetbe, ale predevśim k navśteve mist popsanych na dalśich stran- kach knihy.



amien na Równicy (Kamen na Równico
49°43.48 'N  18° 51.02 'E

Najbardziej znany dzisiaj i najwcześniej odkry­
ty jest Kamień na Równicy (883 m n.p.m.) koło 
Ustronia. Jest otoczony lasem, a pobliskie źródło 
zawsze obfituje w wodę, której i dzisiaj przypisują 
niektórzy niezwykłe właściwości. Daje ono począ­
tek potokowi Gościradowiec. Kto pierwszy odna­
lazł to bezpieczne miejsce? Prawdopodobnie byli 
to okoliczni mieszkańcy. To oni mogli ułożyć dwa 
głazy: okrągły, o średnicy 105 cm oraz pionowy 
o wysokości około 190 cm. Wyryte są na nich 
tablice Mojżeszowe, krzyż oraz kielich. Ten kielich 
to jak gdyby pieczątka husytów, ich znak roz­
poznawczy. Zwrócił na to uwagę doskonały znaw­
ca historii ewangelicyzmu Jan Broda, który był 
przekonany, że prześladowani w swojej ojczyźnie 
husyci jako pierwsi zaczęli się gromadzić w tym 
miejscu. Jest to prawdopodobne, ponieważ po­
byt husytów na tych terenach jest udokumento­
wany.

Jak długo gromadzono się na nabożeństwach 
na zboczu Równicy, dziś nie wiemy. Może do chwi­
li, gdy wzniesiono kościół Jezusowy w Cieszynie?

Dnes nejznamejśi a nejdffve objeveny je 
Kamen na Równici (883 m n.m.) pobliż Ustrone. 
Je obklopen lesem a nedaleky pramen ma vżdy 
hojnost vody, ktere i dnes nekterf prisuzujf neoby- 
ćejne vlastnosti. Pramen je zaćatkem potoka 
Gościradowiec. Kdo prvn( objevil toto bezpećne 
mfsto? Byli to pravdepodobne okolni obyvate- 
le. Prave oni mohli polożit dva balvany: kulaty 
o prumeru 105 cm a vertikaln( s vyśkou cca 
190 cm. Jsou v nich vyryty Mojżiśovy desky 
a kalich. Tento kalich je jakoby pećetf husitu, 
jejich poznavacłm znamemm. Upozornil na to vy- 
nikajici znalec dejin evangelicismu Jan Broda, 
ktery byl presvedćen, że husite, pronasledovani 
ve sve vlasti, se jako prvm zaćali shromażd'ovat 
na tomto miste. Je to pravdepodobne vzhledem 
k tomu, że pobyt husitu na tomto uzemf je pro- 
kazan.

Jak dlouho se lide shromażd'ovali na boho- 
slużbach na uboći Równice, dnes nev(me. Można 
do chv(le, kdy byl zbudovan Jeż(śuv kostel vTeś(ne? 
A można do roku 1783, kdy była postavena drevena
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A może do roku 1783, gdy wybudowano drewnia­
ny dom modlitwy w centrum Ustronia? Prawdo­
podobnie wówczas zapomniano o tym miejscu.

Wiele wskazuje na to, że na nowo odkryto Ka­
mień na Równicy na początku XX w. Na kamiennej 
tablicy przy źródle jest data -  16 lipca 1904. Być 
może łączy się ona z postacią Wilhelma Schar- 
berta (1865-1955), który był kupcem i jako mi­
łośnik gór wraz z przyjaciółmi na nowo odkrył to 
miejsce i ustawił porozrzucane głazy na obecnym 
miejscu, przywracając leśny kościół ludzkiej pa­
mięci. W 1928 roku w myśl rozporządzenia Prezy­
denta Rzeczypospolitej z dnia 6 marca miejsce to 
zostało uznane za zabytkowe i pozostawało pod 
opieką konserwatora zabytków. Na głazie tym 
w roku 1934 umieszczono na bocznej ścianie na­
pis: „Zżuj obuwie twe, albowiem miejsce, na któ- 
rem stoisz, ziemia święta je s t” 2 Mojż. 3,5. Miej­
sce nabożeństw ewangelickich w latach od 1654 
do 1709. W rok później, 19 września 1935 roku, 
odkryto na kamieniu próby zatarcia słowa „ewan-
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modlitebna v centru Ustrone? Zda se, że tehdy 
było toto mfsto zapomenuto.

Mnoho poukazuje na to, że nove byl objeven 
Kamen na Równici na zaćatku XX. stoletf. Na ka- 
menne tabuli u pramene je datum -  16. ćervenec 
1904. Można se pojf s postavou Wilhelma Schar- 
berta (1865-1955), ktery byl obchodnikem a coby 
milovmk hor spolećne s prateli znovuobjevil toto 
mfsto a ulożil rozhazene balvany na dneśnfm mf- 
ste, ćfmż vratil lesnf kostel do lidske pameti. Roku 
1928 podle narfzenf prezidenta Polskę republiky 
ze dne 6. brezna było toto mfsto uznano jako pa- 
matkove a podlehalo peći konzervatora histori- 
ckych pamatek. Na tomto balvanu byl roku 1934 
na boćnf stene umfsten napis: „Zuj obuv svou, 
nebot' mfsto, na kterem stojfś, je  zeme svata“ 
2. Mojż. 3,5. Mfsto evangelickych bohosluźeb 
v tetech 1654 aż 1709. 0 rok pozdeji -  19. zarf 
1935 -  były na kameni objeveny pokusy o setrenf 
napisu „evangelickych”, ukazało se take, źe hornf 
ćast informaćnf tabulky nekdo poskrabal ostrym



gelickich”, okazało się także, że górną część tab­
liczki informacyjnej porysowano ostrym narzę­
dziem. Do dziś -  mimo poprawienia napisu -  za­
chowały się ślady uszkodzenia. Wiadomość tę 
podał „Poseł Ewangelicki” nr 40 z 28 września 
1935 roku. Obecna tablica z czarnego marmuru, 
umieszczona na części czołowej, pochodzi z póź­
niejszego okresu i widnieje na niej napis: Miejsce, 
na którem stoisz, ziemia święta jest. 2 Mojż. 3,5. 
Miejsce nabożeństw ewangelickich w latach 1654 
-1709. Zakryła ona jednakczęść oryginalnych zna­
ków wyrytych na kamieniu.

Już przed II wojną światową ustrońscy para­
fianie w przeddzień pamiątki poświęcenia kościo­
ła apostoła Jakuba Starszego 
(25 lipca) spotykali się przy Ka­
mieniu na Równicy. W latach po­
wojennych jeden z głazów został 
przez nieznanych sprawców zrzu­
cony ze stoku i miejscowi para­
fianie nie bez trudu ponownie 
ustawili go na starym miejscu.

Tradycja organizowania re­
gularnych zgromadzeń sięga 
prawdopodobnie początku lat 
pięćdziesiątych. W pamięci naj­
starszych utrwalił się dopiero 
rok 1958, kiedy to sekretarka

nastrojem. Dodnes -  i pres opravenf napisu -  se 
dochovaly stopy pośkozenf. Tuto zpravu uvedl list 
„Poseł Ewangelicki" c. 40 z 28. zarf roku 1935. 
Soucasna tabule z ćerneho mramoru, umfstena 
v celni ćasti, pochazf z pozdejśiho obdobi a je na 
ni nasledujfcf napis: Misto, na kterem stojiś, je
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zeme svata. 2 Mojz. 3,5. Misto 
evangelickych bohoslużeb v le- 
tech 1654 aż 1709. Zakryła vśak 
ćast originalnich znaku vyrytych 
vkameni.

Jiż pred II. svetovou valkou 
se ćlenove ustrońske farnosti 
setkavali v predvećer pamatky 
vysveceni kostela apostola Ja­
kuba Starśiho (25. ćervence) 
u Kamene na Równici. V po- 
valećnych letech byl jeden bal- 
van neznamymi pachateli shoz-



parafialna w Ustroniu Zuzanna Śliwka z Jaszowca, 
prowadząca szkółkę niedzielną na Równicy, na za­
kończenie roku szkolnego zgromadziła przy Kamie­
niu dzieci i młodzież szkolną wraz z rodzicami.

Ks. Paweł Bocek, ówczesny proboszcz parafii 
w Ustroniu, zorganizował nabożeństwo przy Ka­
mieniu w 1961 roku. Wtedy postanowiono co-

en ze svahu a rnfstrn farnici jej s nezanedbatelnym 
usilim postavili na puvodmm miste.

Tradice organizovani pravidelnych shromaż- 
dem se pravdepodobne datuje od zaćatku pa- 
desatych let. V pameti nejstarśfch utkvel teprve 
rok 1958, kdy farni sekretarka v Ustroni Zuzanna 
Śliwka z Jaszowce, vedouci nedelni śkolky na
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rocznie odprawiać tu nabożeństwa w pierwszy 
czwartek po Święcie Trójcy Świętej, w przypa­
dające wówczas rzymskokatolickie święto Bo­
żego Ciała, który jest dla wszystkich dniem 
wolnym od pracy.

Od tego czasu nieprzerwanie w leśnym koś­
ciele gromadzą się w tym dniu tysiące wier­
nych z różnych zakątków kraju i zagranicy, któ­
rzy przybywają tam bez względu na pogodę. 
W 2004 roku w 350. rocznicę początku kontr­
reformacji oprócz odprawionego nabożeństwa 
odbyła się całodzienna impreza obok stojące­
go powyżej schroniska PTTK.

W ostatnim czasie w Ustroniu podjęto ini­
cjatywę, w wyniku której działkę ze znajdują­
cym się na niej Kamieniem wydzielono i prze­
kazano w użytkowanie Parafii Ewangelicko -  
Augsburskiej, a mieszczące się na niej obiekty 
podlegają ochronie konserwatorskiej, co zapi­
sano w miejscowym planie zagospodarowania 
przestrzennego.

Równici, na zaverśkolniho roku shromażdila u Ka­
menę deti a śkolni mladeż s rodići.

Pastor Paweł Bocek, tehdejśi farar farnosti 
v Ustroni, usporadal bohoslużbu u Kamene v roce 
1961. Tehdy było usneseno, że bohoslużby budou 
zde konany każdym rokem prvni ćtvrtek po Svat- 
ku Trojice svate (katolicky svatek Bożiho tela).

Od te doby se v lesnim kostele nepretrżite 
shromażd'uji v tento den tisice veficich z ruznych 
koutu zeme i zahranići, kteri tam prichazejf bez 
ohledu na poćasi. V roce 2004 k 350. vyroćf za- 
ćatku protireformace se kromę sloużeni boho­
slużby konała celodenni akce vedle vyśe stojfcf 
chaty PTTK.

V pośledni dobę vznikla v Ustroni iniciativa, 
vjejimź dusledku byl pozemek,na kteremse Kamen 
nachazi, oddelen a predan do użivani Evangelicko 
-  Augsburske farnosti, a objekty, ktere se na nem 
nachazeji, podlehaji pamatkove ochranę, cożje 
zapsano v mistnim uzemnim planu.



DOJŚCIE
Można do niego dojść wspinając się albo od strony centrum 
Ustronia, albo z Ustronia Polany. Jedna i druga trasa prowadzi 
czerwonym szlakiem. Idąc z centrum miasta dojdziemy do Ka­
mienia na Równicy jeszcze przed szczytem. Udając się w drogę 
z Ustronia Polany, musimy koło schroniska na Równicy zejść 
w dół. Wygodni turyści mogą podjechać samochodem pod samo 
schronisko.
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DOSTUPNOST
Lze k nemu dojit bud’ od centra Ustrone, anebo z Ustrone Polany. 
Prvni i druha trasa vede po ćervene znaćce. Kdyż pujdeme 
z centra mesta, dojdeme ke Kamene na Równici jeśte pred vr- 
cholkem. Pokud vyjdeme z Ustrone Polany, musime u chaty na 
Równici sejit dołu. Pohodlni turiste mohou prijet autem aż k sa­
motne chatę.
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ZU CA N C
Man kann hierher vom Ustroner Stadtzentrum gelangen bzw. aus 
Ustroń Polana kommen. Beide Wanderwege sind rot markiert. 
Der Wanderpfad aus dem Stadtzentrum erreicht den Gedenkste- 
in noch vor dem Berggipfel. Sollten wir aus der Richtung Polana 
kommen, so miissen wir zu dieser Stelle an der Touristenhutte 
voruber etwas bergab wandern. Man kann auch die Touristen- 
hiitte miihelos mit einem Auto erreichen.
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% A steep ascent from the centre of Ustroń or from Ustroń Polana. 
Both routes are marked as the red trail. From the centre of Ustroń 
we will pass the Stone before reaching the summit. From Ustroń 
Polana we must first pass the mountain hut and start the descent 
towards the centre. For ease of access, tourists may drive their 
cars as far as the mountain hut.
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tein aut dem Berg Równica

Am meisten bekannt heutzutage, und am friihesten ermittelt, ist der Stein ani Bergab- hang der Równica (883 m ii.d.M.) bei Ustroń. Er ist von Walcl umgeben, die Quelle in der Nahe liefert reichlich Wasser, dem auch heute noch ungewóhnliche Eigenschaften angefugt wer- den. Es ist die Ausgangsquelle des Gościradowiec- Baches. Wer móge ais erster diesen sicheren Platz ausgefunden haben? Vermutlich waren es die Einwohner von der Umgebung. Diese konn- ten zwei Felsen: den runden (323 cm im Um- fang, 105 cm Durchmesser) aufstellen, und auch den benachbarten, ca. 190 cm groBen. Ausge- stemmt im Felsen sind die Mosetafeln und ein Kelch. Dieser Kelch ist wie ein Siegel, ein Kenn- zeichen, der Hussiten. Darauf wieś der erfahre- ne Geschichtsforscher des Protestantismus, Jan Broda, hin. Dies ist durchaus móglich, zumal der Aufenthalt von Hussiten in dieser Gegend urkundlich bestatigt ist.Welche Zeit lang sich die Glaubigen am Stein versammelten wissen wir nicht. Kann sein, dass bis der Bau der Jesuskirche in Teschen voll- endet wurde. Vielleicht bis 1783, ais in der Orts- mitte von Ustroń ein evangelisches Gebetshaus aus Holz errichtet wurde. Vermutlich ist urn die­se Zeit der Altarstein auf der Równica verges- sen worden.Es durfte sein, dass der Stein auf der Równi­ca am Anfang des 20. Jh . neu entdeckt wurde.

Auf einer Steintafel im Quel- lenbereich des Altars steht das Datum: 16. Juli 1904. Es ist annehmbar, dass dies mit der Person von Wilhelm Scharbert (1865-1955) ver- bunden ist, eines Kaufmanns zu Ustroń, der ais leidenschaftlicher Bergwan- derer mit Freunden die Stelle aufgespiirt hatte und die verworfenen Steine am jetzigen Platz aufrichtete, urn sie auf diese Weise unserem Ge- denken wiederzugeben.1928 wurde gemaB einer Verordnung des Prasidenten der Republik Polen vom 06. Marz dieser Platz unter Denkmalschutz gestellt und vom amtlichen Konservator unter Aufsicht ge- nommen. Auf dem Fels wurde 1934 auf der Sei- tenwand eine Inschrift angebracht: „Zżuj obu­
wie twe albowiem miejsce na którem stoisz 
ziemia święta jest”. 2Mojż. 3,5 (Tritt nicht her- 
zu, leg (tein Schnh ab von deinen Fufien, denn 
der Ort, darauf du stehst, ist ein heilig Land, 
2 Mose 3,5), Eine Stelle erangelischer Gottes- 
dienste in den Jahren von 1654 bis 1709. Ein Jahr nachher, am 19. September, konnte man auf der Tafel Yersuche eines Wegwischens des Wortes „evangelische“ vermerken, dann stellte es sich auch heraus, dass der obere Teil der Tafel mit einem scharfen Gegenstand verkratzt ist. Bis heute sind noch Spuren dieser Argtatig-
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keit sichtbar, trotz Verbesserung der Inschrift. Diese Nachricht veróffentlichte das Blatt „Poseł Ewangelicki" Nr. 40 vom 28. September 1935. Die aktuelle Tafel aus Schwarzem Marmor, die an der vorderen Seite angebracht ist, stammt aus einer spiiteren Zeit und beinhaltet diese In­schrift: „Miejsce na którem stoisz ziemia świę­
tajest“. 2Mojż. 3,5■  Miejsce nabożeństw ewan­
gelickich w latach 1654-1709. (Der Ort, dar- 
a u f du stehst, ist ein heilig Land, 2 Mose 3,5. 
Stelle evangelischer Gottesdienste in den Jah- 
ren von 1654 bis 1709). Die neue Tafel verdeckt jedoch einen Teil der vorherigen in Stein einge- stemmten Wórter.Bereits vor Ausbruch des II. Weltkrieges ver- sammelten sich die Ustroner Kirchenangehóri- gen am Vortag der Einweihung der Apostel Ja- kob-Kirche in Ustroń (25.07) am Stein auf der Równica.Nach dem Kriegsende wurde einer der zwei Felsen von unbekannten Tatern vom Hang hin- untergeschoben, aber nachher haben ihn die hiesigen Gemeindeangehórigen mit nicht ge­

ringer Miihe an den vorigen Platz zu- riickgebracht.Die Tradition der regularen Gliiubi- genversammlungen an dieser Stelle reicbt bis in die funfziger Jahre des 20. Jh. lns Gedacbtnis der altesten pragte sieli erst dasjabr 1958 ein, ais die Se- kretarin der Pfarre in Ustroń, Zuzanna Śliwka aus Jaszowiec, die Leiterin der Sonntagsschule, zum Abschluss des Schuljabres die Kinder undjugend ge- meinsam mit den Eltern am Stein ver- sammelte.Der Ustroner Pfarrer Paweł Bocek veranstaltete vor Ort einen Gottes- dienst. Dies hat 1961 stattgefunden. Da nahm man den Bescbluss auf, dass jedes niich- ste Jahr am ersten Donnerstag des Festes der Heiligen Dreifaltigkeit (das katholische Fest Fron- leichnam, kein Werktag) an dieser Stelle ein Got- tesdienst abgehalten wird.Seit dieser Zeit finden hier ununterbrochen jahrliche Gottesdienste statt, an denen Tausen- de von Gliiubigen aus verschiedenen Landesge- genden und aus dem Ausland teilnehmen, und dies unabhangig von den Wetterverhaltnissen. Im Jahr 2004, am 350. Jahrestag seit Beginn der Gegenreformation, fand aufśer dem Gottes- dienst am Stein eine ganztagliche Veranstal- tung in der Nahe der Touristenbutte auf dem Berg Równica statt.Letztens wurde in Ustroń eine Initiative ge- troffen, dank dereń das Grundstuck, auf dem sich der Steinaltar befindet, ausgesondert und in Gebrauch der evangelisch-augsburgischen Gemeinde ubergeben wurde. Die sich darauf be- findenden Objekte stehen unter Denkmalschutz, was einschlagig in den Wirtschaftsplan der Ge­meinde Ustroń eingetragen wurde.



tonę on Równica

The most famous and earliest discovered is the Stone on the slopes of Równica (883 meters) in Ustroń. It is surrounded by forest and a near- by abundant spring is said to have curing prop- erties. It is the beginning of the Gościradowiec brook. Who first discovered this safe refuge? Probably the local people. They might have placed the two Stones: a round one 105 cm in di- ameter and a vertical about 190 cm tali.Engraved on thern are the tablets of Moses and a cup. The cup is the emblem of the Hus- sites, their identification mark. It was pointed out by the historian, Jan Broda, who is con- vinced that the Hussites were the first to gather at the Stone after persecutions in their home- land. That is very probable, as there exists his­torie proof of Hussite presence in the area.It is unknown when the services on Równi­ca ended. Maybe until the Jesus’ Church in Cie­szyn had been completed? Or maybe until 1783 when a wooden house of prayer was built in the centre of Ustroń? It seems the place had sińce become forgotten.The Stone on Równica was probably redis- covered at the beginning of the 20th century. The stone tablet by the springs bears the datę July lóth 1904. It is probably related to the character of Wilhelm Schabert (1865-1955), a merchant and mountain sympathizer, who found this place and brought the scattered to-

gether to remind us of the past. Following the edict of the President of Poland from March 6th 1928 the place was listed as a historie monu­ment under the care of an architecture curator. An inscription had been placed on the side of the stone in 1934 that reads: Take offyoursan- 
dats because this place whereyou are stand- 
ing is holy ground. Exodus 3-5. Site o f protes­
tant serrices 1654-1709. Ayear later, on Septem- ber 19th signs of vandalism were noticed as an unsuccessful attempt to rentove the word "protes­tant". The upper part of the information tab­let had also been scratched with a sharp tool. These scratches are still visible to this day despite renovation work. This information was published in "Poseł Ewangelicki” no 40 from September 28th 1935. Erected later, the present memoriał tablet placed on the front of the Stone is madę of black marble, and the inscription reads: This 

place whereyou are standing is holy ground. 
Exodus 3-5. Site o f Lutheran serrices 1654- 
1709. Unfortunately however it covered some of the original markings carved in the stone.Already before World War 2 the congrega- tion in Ustroń met by the Stone on Równica on the eve of the anniversary of consecration of the Older Apostle Jacob’s Church (July 25th). After the war one of the Stones was thrown down the slope and the local people put much effort to put it back into it's place.



The tradition of regular meetings on this site probably reaches as far back as the 1950s. A Sunday school teacher, Zuzanna Śliwka from Jaszowiec, still remembers the year 1958, when she gathered the children and their parents at the Stone for a service to celehrate end of school.The parish priest in Ustroń at that time, Rev. Paweł Bocek organized a service at the Stone in 1961.A decision was madę to hołd annual servic- es on the first Thursday after Holy Trinity, dur- ing the Roman Catholic festival of Corpus Chris- ti, a day off for everybody.Thousands of believers from all around the country and the world, have gathered there re- gardless of weather ever sińce. On the 350th an- niversary of the beginning of counterreforma- tion in 2004 the traditional service was pro- longed into an all day feast by the PTTK moun- tain hut.Recently, due to a new initiative the forest allotment containing the Stone was assigned to the Lutheran Parish in Ustroń. The remaining monuments are under conservator’s care and are registered in the regional policy plan.
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amien na BllkOWGj (Kamen na Bukowe)
49°40.23' N 18° 51.77' E

Kolejnym leśnym kościołem na Śląsku Cie­
szyńskim jest polana na zboczu Bukowej w Wiśle. 
Ewangelicy zbierali się tam prawie przez półtora 
wieku. Po odebraniu w 1654 roku wiślańskim 
ewangelikom drewnianego kościoła, wierni orga­
nizowali nabożeństwa w lasach na Szymkowie, 
Bukowej, w Malince. Gromadzono się pod okaza­
łymi drzewami. W miejscach dobrze znanych jedy­
nie miejscowym odprawiano nabożeństwa, udzie­
lano sakramentów. Odprawiali je zazwyczaj księ­
ża słowaccy.

Pierwsze spotkanie przy Kamieniu na Buko­
wej odbyło się prawdopodobnie już w roku odebra­
nia ewangelikom wiślańskiego kościoła. Ostat­
nie nabożeństwo odprawione zostało na Bukowej 
w 1782 roku -  w rok po wydaniu cesarskiego pa­
tentu tolerancyjnego. Było to nabożeństwo dzięk­
czynne za otrzymaną możliwość budowy domu 
modlitwy.

Jerzy Pinkas z Wisły pisał w „Zwiastunie” (nr 
20/1982): Na Bukowej (kamień) zaś został uszko­
dzony przez kloce buków, które zsuwano po śnie-

Dalśłm lesnfm kostelem na Teśłnskem Slez- 
sku je palouk na svahu Bukowe ve Wisie. Evange- 
Iłci se zde shromażd'ovali temer po jeden a pul 
stoletł. Po tom, kdy byl wislanskym evangelłkum 
roku 1654 odebran dreveny kostel, veffcł poradali 
bohoslużby v lesich na Szymkowe, Bukowe, v Malin­
ce. Lide se shromażd'ovali pod impozantmmi stro­
my. V mfstech, ktera dobre znali pouze mfstm, były 
sloużeny bohoslużby, udelovany svatosti. Sloużili 
je obvykle slovenśti kneżi. Prvnisetkani u Kamene 
na Bukowe se konało pravdepodobne uż v roce 
odebrani evangelikum wiślanskeho kostela. Po­
śledni bohoslużba była sloużena na Bukowe roku 
1782 -  rok po vydanf cisarskeho toleranćnfho 
patentu. Była to dekovna bohoslużba za zfskanou 
możnost postaveni modlitebny.

Jerzy Pinkas z Wisły psal ve „Zwiastunovi“ 
(ó. 20/1982): Na Bukowe byl (kamen) zato pośko- 
zen bukowymi kładami, ktere były sesouvany po 
snehu dołu, tak, że se jiż  nepodoba davnemu 
ćtvercovemu pametnfmu kamen i. (...) Dnes nas 
żije jeśte nekolik, kteri jsm e slyśeli od rodiću
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gu w dół, tak, że już nie je s t podobny do 
dawnego kwadratowego pamiątkowego 
kamienia. (...) Dziś żyje nas jeszcze 
kilku, którzy słyszeliśmy od rodziców 
o tym kamieniu, przy którym odbywały 
się nabożeństwa i Komunia Św. Spod 
tego kamienia tryskało silne źródło wo­
dy. Miejsce to było zwane potocznie 
Spowiednia Dolina. Ks. Karol Michejda 
w książce Dzieje Kościoła ewangelickie­
go w Księstwie Cieszyńskim (1909) na­
pisał tak: Jezuici szpiegowali i donosili 
o wszystkim, co ewangelicy czynili: do­
nosili o nabożeństwach wspólnych na 
Wiśle w dolinie Bukowej.

Gdy proboszczem w Wiśle był ks. 
Robert Fiszkal (1908-1980), planowano 
upamiętnienie tego miejsca. Jednak do-
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piero za czasów jego następcy -  ks. Karola Samca 
miejsce to uporządkowano, a uszkodzony histo­
ryczny kamień wmurowano w kamienny postu­
ment w kształcie kazalnicy. Nabożeństwo inaugu­
racyjne odprawione zostało 29 września 1983 
roku dla -  jak napisał ks. K. Samiec -upam iętnie­
nia tego historycznego miejsca nabożeństw ewan­
gelickich z tamtych kontrreformacyjnych czasów. 
Zachowany kamień, na którym stawiano naczynia 
komunijne, przy którym udzielano chrztów i ślu­
bów, jest dziś niemym świadkiem tych jakże cięż­
kich czasów prześladowań. W latach osiemdzie­
siątych nabożeństwa w leśnym kościele organi­
zowano w różnym czasie -  w sierpniu, wrześniu 
i październiku. Od 1988 roku odprawiane są 
w ostatnią niedzielę sierpnia. W 2004 roku ob­
chodzono 350. rocznicę pierwszego odprawione­
go w tym miejscu nabożeństwa.

o tom kameni, u ktereho se konały bohoslużby 
a Svate prijłmam. Zpod toho kamene tryskał moc­
ny pramen vody. Toto misto było hovorove nazy- 
vano Zpovednim udolim. Pastor Karol Michejda 
v knize Dzieje Kościoła ewangelickiego w Księstwie 
Cieszyńskim (1909) ciii Dejiny Evangelickeho kos- 
tela v Teśłnskem kniżectvi napsal takto: Jezuite 
śpehovali a donaśeli o vśem, co evangelłci ćinili: 
donaśeli o społecnych bohoslużbach na Wisie 
v udoił Bukove.

Kdyż byl fararem ve Wisie pastor Robert Fiszkal 
(1908-1980), było planovano zvećneni tohoto 
mista. Ale teprve za ćasu jeho nastupce -  pastora 
Karola Samiece było toto misto uklizeno a pośko- 
zeny historicky kamen vezden do kamenneho 
soklu ve Waru kazatelny. Inauguracni bohoslużba 
se konała 29. zari roku 1983 na - ja k  napsal pas­
tor Samiec -  pamatku tohoto historickeho mista
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konani evangelickych bohoslużeb z onech protire- 
formaćnich ćasu. Dochovany kamen, na nemż były 
staveny nadoby ke svatemu prijfmanf, u nehoż 
były kdysi udelovany krty a svatby, je dnes nemym 
svedkem tech preteżkych ćasu pronasledovanf. 
V osmdesatych letech były bohoslużby v lesmm 
kosteleorganizovanyvruznychobdobich-vmes(- 
cich srpnu, zarf a njnu. Od roku 1988 se konajf 
v pośledni srpnovou nedeli. V roce 2004 było sla- 
veno 350. vyroćf prvnf bohoslużby sloużene na 
tomto mfste.



DOSTUPNOST
Pred yjezdem do centra mesta odbodme doleva na ul. Bukowou, 
nekolika serpentinami vjedeme aź na małe parkoviśte u operne 
zdi. Odtud peśky mirime leśni stezkou nahoru.

ZUGANC
Vor der Einfahrt ins Stadtzentrum biegen wir nach links in die Bu­
kowa Str. ein, dann einige Serpentinen entlang bis an einen klei- 
nen Parkplatz an einer Wallmauer. Von hier aus wandern wir ei­
nen Waldpfad bergauf zum genannten Ort.

DOJŚCIE
Przed wjazdem do centrum miasta skręcamy w lewo w ul. Buko­
wą, kilkoma serpentynami wjeżdżamy aż do małego parkingu 
koło muru oporowego. Stamtąd pieszo kierujemy się leśną ścież­
ką w górę.

Before entering the town centre we turn left into ul. Bukowa, and 
take a windy road to a smali parking lot by a retaining wali. From 
there we take a mountain path uphill.
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tein auf der Bukowa

Eine der vielen Waldkirchen in Teschener Schlesien ist die Waldwiese auf dem Hóhensat- tel Bukowa in Wisła. Protestanten versammel- ten sich hier in einem Zeitumfang von fast 150 Jahren. Nachdem ais 1654 den Protestanten in Wisła das Holzkirchlein abgenommen worden war, organisierten die Glaubigen ilire Gottes- dienste im Wald auf der Wiese Szymków, am Berg Bukowa, im Weiler Malinka. Man versam- melte sich unter grofien Baurnen. An Platzen, nur den Einheimischen gut bekannt, wurden die Gottesdienste vorwiegend von slowaki- schen Priestern abgehalten.Der erste Gottesdienst wurde hier schon vermutlich in diesem Jahr abgehalten, ais den Einwohnern ihre Kirche abgenommen wurde. Der letzte Gottesdienst im Bukowa-Joch wurde 1782 abgehalten, also ein Jahr nach der Ertei- lung des kaiserlichen Toleranzpatentes von Jo- sef II. Dies war ein Dank-Gottesdienst fur die Gnade der Móglichkeit des Baus eines Gebets- hauses.Jerzy Pinkas aus Wisła schreibt im evangeli- schen Blatt „Zwiastun11 (Nr. 20/1982):/lw Buko- 
wa-Hang wurde der Stein durch Holzklotze 
beschadigt, die man auf dem Schnee hinunter- 
schob, so dass er nichtmehr an den alten recht- 
eckigen Gedenkstein erinnert. Und nachfol- 
gend: Heute sind wir am Leben nur noch eini- 
gegeblieben, die von ihren Eltern von diesem

Stein wussten, an dem Gottesdienste stattfan- 
den und das Abendmahl erteilt wurde. Unter- 
halb des Steins quellte sich kraftig Wasser. Der Platz wurde umganglich Beichtetal genannt. Der Pfarrer Karol Michejda schreibt in seiner Auffassung Geschichte der erangelischen Kir-
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che im Teschener Herzogtum (1909) folgender- weise: DieJesuiten spitzelten rundherum muI 
zeigteniiher alle Begebenheiten der Protestan- 
ten an: sie denunzierten die gemeinsamen 
Gottesdienste in Wisła im Bukowa-Tal.Ais in Wisła sein Pfarramt Pf. Robert Fiszkal (1908 1980) bekleidete, plante man bereits eine Renovierung und Gedenken dieser Stelle, je- doch erst bei seinem Nachfolger, Pf. Karol Sa­miec, wurde der Ort in Ordnung gebracht und der beschadigte historische Stein in ein Felsen- postament in Form einer Kanzel hineingemau- ert. Die Eróffnungsfeier mit Gottesdienst wurde am 29. September 1983 zum Gedenken an die

eiangelischen Gottesdienste an dieser ge- 
schichtlichen Stelle in damaliger Zeit der Ge- 
genreformation abgehalten, wie dies Pf. K. Sa­miec schrieb. Der erhaltene Stein, auf den man das Kommuniziergeschirr stellte, an dem man Faule erteilte und Ehen schloss, ist beutzutage stummer Zeuge dieser truben Jahre der Verfol- gung. In den achtziger Jahren des 20. Jh . wur- den diese Gottesdienste zeitbezogen verschie- denartig abgehalten: im August, September und Oktober. Seit 1988 tut man es am letzten A11- gustsonntag. Die Feier, die 2004 hier stattge- funden bat, wurde zum Gedenken des .350. Jah- restages des ersten an dieser Stelle abgehalte- nen Gottesdienstes organisiert.
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itone on Bukowa

Another forest church in Cieszyn Silesia is a clearing on the slopes of Bukowa in Wisła. This was a place of Lutheran gatherings for al- most a century and a half. After the wooden church was seized from the Lutherans in Wisła in 1654, services were held on Szymkow, Bukowa and Malinka. Meeting were held under great trees. Services and sacraments were held in places known only to the lo- cals. The priests usually came from Slovakia.The first meeting by the Stone on Bukowa probably took place in the year the church in Wisła was seized.The last service on Bukowa was held in 1782 -  a year af­ter the emperor’s act of toler- ance. It was a Thanksgiving service for the freedom to build a house of prayer.Jerzy Pinkas from Wisła so described it in “Zwiastun”(no 20/1982): (The Stone) on 
Bukowa had been destroyed 
by planks o f beech pulled 
down the stopę on the snów, 
and tost alt resemblance to

the original scjuare memoriał stone. There still 
liresome, who remember theirparents’ tales 
o f this stone where serińces and Holy Com- 
munion were hetd. A strong source o f  water 
streamedfrom this stone. The common name
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for the place was Spowiednia Dolina (Confes- sion Dale).In his book History oftheLutheran Church 
in the Duchy o f Cieszyn (1909) Rev. Karol Michejda wrote: Jesuit spies informed about 
ererything Lutherans did: about common 
senńces in Wisła Bukowa.When Rev. Robert Fiszkal (1908-1980) be- came parish priest in Wisła a renovation was beingplanned.However it was not until his successor -  Rev. Karol Samiec that the place was cleaned up, and the destroyed historie stone was embedded into apillar shaped pulpit.

The dedication service was held on Septem- ber 29th 1983. Rev. Samiec wrote: In remem- 
brance o f  the historie Lutheran meeting pla­
ce during counterreformation. The stone, on which communion vessels used to be placed, the site of many baptisms and weddings, re- ntains a silent witness to the times of persecu- tion. During the 1980s services were held in various months, front August through October. Since 1988 they are held on the last sunday of August. 2004 commemorated the 350th anni- versary of the first service.
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Na, trzch piU rich

tół Ołtarzowy Jan (Oltarni stul Jan)
49°46.64 'N  19°03.16' E

Na południowych obrzeżach Bielska-Białej 
w pobliżu Błoni znajduje się leśny kościół. W od­
ległości zaledwie kilkudziesięciu metrów od skra­
ju lasu stoi trójnogi, okrągły, kamienny stół. Nie 
skrywa go leśna gęstwina, lecz znajduje się na 
rzadko zalesionej przestrzeni opodal ścieżki wio­
dącej do schroniska „Stefanka” na Koziej Górze.

Osobą, która przyczyniła się do wskrzeszenia 
pamięci o tym miejscu, był Franciszek Jężak, 
mieszkający przez lata w leśniczówce, obok której 
prowadzi ścieżka do Stołu Ołtarzowego. Nieświa­
domy przeszłości i pierwotnego przeznaczenia 
tego miejsca i stołu, opiekował się nim.

Nietypowy wygląd obiektu: okrągła, gruba na 
19 cm płyta o ponad 5,5-metrowym obwodzie, 
położona na trzech masywnych, 1,5-metrowych, 
kamiennych nogach, częściowo wkopanych w zie­
mię oraz data 1817 wykuta w stole, intrygowały 
i zachęcały do przeglądania wielu dokumentów 
i publikacji. Na mapie J. Fulbiera z 1826 roku na­
trafił na nazwę „Johannes Stein” -  Kamień Jana. 
Oprócz stołu na mapie znajdowało się także źród-

Najiźnfch periferiich Bielska-Białe poblfź pia­
ni (Błonia) se nachazi leśni kostel. Ve vzdalenosti 
sotva nekolika desitek metru od okraje lesa stoji 
trojnohy, kulaty, kamenny stul. Neskryva ho leśni 
houśtina, ale nachazi se na ridce zalesnene plośe 
opodal cesticky vedouci k chatę „Stefanka" na 
vrchu Kozia Góra.

Osobou, ktera prispela k ożiveni pameti o tom- 
to miste, byl Franciszek Jężak, ktery nekolik dese- 
tile ti bydlel v myslivne, vedle niż vede cestićka 
k Oltafnimu stołu. Neznaje minulost a puvodni 
vyznam tohoto mista a stołu, starał se o nej.

Netypicky vzhled objektu: kulata, 19 cm tłus­
ta deska s vice neż 5,5-metrovym obvodem, 
umistena na trech masivmch, l,5-metrovych, 
kamennych nohach, ćastecne zakopanych do 
zeme a datum 1817 vytesane do stołu, upoutava- 
ly pozornost a povzbuzovaly k prohliżeni mnoha 
dokumentu a publikaci. Na mapę J. Fulbiera 
z roku 1826 naraził na nazev „Johannes Stein" -  
Januv kamen. Kromę stołu se na mapę nachazel 
take pramen. Mel pfipominatvencim shromażtfu-
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jicłm se kołem stołu nejen Jeźłśova slova o „żive 
vode“ (J 7,37-38), ale -  podobne jako v jinych les- 
nfch kostelłch -  se staval v prfpade potreby pff- 
rodni krtitelnicf-baptisteriem.

Po mnohaletem hledanf a shromaźdenf mate­
riału prokazujłcfch verohodnost puvodu jednotli- 
vych zdrojovych informacf sloźil Franciszek Jężak 
celek dokumentu do rukou konzervatora pama- 
tek na Mestskem urade Bielska-Białe. V roce 
1995, kdyź neprejfcf lide zdevastovali stul a sho- 
dili kulatou desku ze trf pilfru, vyvinul usilf o jejf 
navrat na davne misto a o obnoveni jejfho vzhledu 
pred devastacf renovacf a zpevnenfm pośkoze- 
nych fragmentu.

Tri pilfre mohou znazorńovat svatou Trojici, 
nebo pripomfnat bielsky kostel Svate Trojice

ło. Miało ono przypominać wiernym gromadzą­
cym się wokół stołu nie tylko słowa Jezusa o „ży­
wej wodzie” (J 7,37-38), ale -  podobnie jak w in­
nych leśnych kościołach -  stawało się w razie po­
trzeby naturalną chrzcielnicą.

Po wieloletnich poszukiwaniach i zebraniu 
materiałów dokumentujących wiarygodność po­
chodzenia poszczególnych informacji źródłowych

•••



B I E L S K O - B I A Ł A
Franciszek Jęzak złozył catosc dokumentów na 
ręce konserwatora zabytków w Urzędzie Miasta 
Bielska-Białej. W 1995 roku, gdy nieżyczliwi lu­
dzie zdewastowali stół i zrzucili okrągłą płytę 
z trzech filarów, podjął starania o jej powrót na 
dawne miejsce i przywrócenie wyglądu sprzed de­
wastacji przez renowację i wzmocnienie uszko­
dzonych fragmentów.

Trzy filary mogą obrazować Trójcę Świętą lub 
przywodzić na pamięć bielski kościół Świętej Trój-
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postaveny evangelfky v roce 
1608, a ztracen v roce 1654. 
Pripormnaji take tri sloupy, na 
kterych je podeprena kaza- 
telna v bielskem kostele Spa- 
sitele. Avśak pokud datum 
1817 poukazuje na osazenf 
pametmho kamene na piani 
(Błoniach), tak to było 64 let 
pred postavenim teto kaza- 
telny. Datum 1817 vytesane 
na okraji stołu mohlo take 
poukazovat na 300. vyroćf 
Reformace a sugerovat da­
tum postaveni stołu v mfste 
puvodnfho kamene.

cy zbudowany przez ewangelików 
w 1608 roku, a utracony w 1654 r. 
Przypominająteżtrzy kolumny, na któ­
rych wsparta jest ambona w bielskim 
kościele Zbawiciela. Jednak, jeżeli 
data 1817 wskazuje na ustawienie 
pamiątkowego kamienia na Błoniach, 
to było to 64 lata przed postawieniem 
tejże ambony. Data 1817 wykuta na 
obrzeżu stołu mogła też wskazywać 
na 300. rocznicę Reformacji i sugero­
wać datę postawienia stołu w miejscu 
pierwotnego kamienia.

Parafia ewangelicka w Bielsku 
przy współpracy z komisją kultury 
i ochrony zabytków miasta Bielska- 
Białej oraz w porozumieniu z konser­
watorem zabytków opiekuje się obec­
nie tym miejscem. Począwszy od 
1996 roku organizuje nabożeństwa 
przy Stole Ołtarzowym w wigilię pa­
miątki poświęcenia kościoła Zbawi-
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cielą w Bielsku czyli w pierwszą sobotę wrześ­
nia. Inauguracja tych nabożeństw miała miejsce 
31 sierpnia 1996 roku i uczestniczył w niej rzym­
skokatolicki odkrywca i opiekun Stołu Ołtarzo-

Evangelicka farnost v Bielsku, ve spolupraci 
s Komisi pro kulturu a ochranu pamatek mesta 
Bielska-Białe a po dohode s konzervatorem pama­
tek, pećuje nyni o toto mfsto. Poćinaje rokem
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wego -  Franciszek Jężak. Obok stołu 
umieszczono mały głaz z wersetem biblij­
nym i tablicą informacyjną o przeznacze­
niu tego miejsca.

1996 porada bohoslużby u Oltafmho stołu v pred- 
većer pamatky vysveceni kostela Spasitele v Biel­
sku, tedy prvni zarijovou sobotu. Inaugurace 
techto bohoslużeb se konała 31. srpna roku 1996 
a zućastnil se jf take nmskokatolicky objevitel 
a opatrovnfk Oltarnfho stołu -  Franciszek Jężak. 
Vedle stołu był umfsten mały balvan s biblickym 
verśem a informaćni tabule o tomto mfste.



wsi

-'N|

PÓJŚCIE
Samochodem jedziemy przez Bielsko-Białą w kierunku Szczyrku. 
Na ul. Bystrzańskiej skręcamy w prawo przy drogowskazie do 
Akademii Techniczno-Humanistycznej i jedziemy prosto ul. Sze­
roką oraz Czołgistów do parkingu przy Błoniach.
Z centrum miasta można dojechać tam również autobusem nr 24. 
Pozostaje jeszcze 15-minutowy spacer do leśniczówki, obok któ­
rej czerwonym szlakiem wchodzimy około 100 metrów w las.

r. m s

DOSTUPNOST
Autem jedeme pres Bielsko-Bialou smerem na Szczyrk. Na By- 
strzańske odboćime doprava u ukazatele k Technicko-humanitni 
akademii a jedeme rovne ul. Szerokou a Czołgistu k parkoviśti ko­
łem piani (Błoni).
Z centra mesta Ize tam take dojet autobusem ć. 24. Zbyva jeśte 
15-ti minutova prochazka k myslivne, kołem ktere po ćervene 
znaćce vchazime asi 100 metru do lesa.

I / • ' . ‘ fjg

ZU CA N C
Mit dem Auto fahrt man durch die Stadt Bielsko-Biała in Richtung 
Szczyrk. In der Bystrzańska Str. biegt man nach rechts am Schild 
zur Akademia Techniczno-Humanistyczna ab, nachhergeradeaus 
die Szeroka und Czołgistów Str. entlang zum Parkplatz am Rasen- 
plan (Błonia).
Vom Stadtzentrum kommt man dorthin auch anhand der Buslinie 
24. Von der Endhaltestelle wandert man dann noch 15 Minuten 
zum Forsthaus und nach dem roten Wanderpfad ca. 100 m in den 
Wald hinein.

Y

ACCESS
By car from Bielsko-Biała towards Szczyrk. Turn right off Bystrzań­
ska Street by the sign for Akademia Techniczno-Humanistyczna 
and take ul. Szeroka and ul. Czołgistów to the parking lot near 
Błonie. From the centre you can also take bus no. 24 and take the 
15 minutę walk to the forester’s lodge and about 100 meters 
along the red trail into the forest.



'Dworak

LSKO-BIAŁA
j

k  i ł  >.  ,  OLSZÓWKA /
x /  DOLNA v/  V . , . ,e u s t 6 w  g * * *

lwu®1*

MIKUSZOWICE
ŚLĄSKIE

Mololandla

iwnia )Wtce•J&MlCZA
/Resztówka

Grabecznik

KRÓTKA

DŁUGA
SŁONECZNA2 WdP**f  ^NlATOWA g w ie z d n a

© WYDAWNICTWO WITAŃSKI Przełęcz Siodło KlimczokKlimczok

B I E L S K O - B I A Ł A



Aufcbrti Traas&ulen
erJohannes-Altartisch

Am sudlichen Stadtrand von Bielitz-Biala, neben des Wiesenbereichs „Rasenplan" (Błonia) in Mikuszowice, befindet sich eine Waldkirche. Kaum paar zehn Meter vom Waldrand entfernt steht ein runder Steintisch auf drei FuBsaulen. Er ist nicht im Walddickicht versteckt, sondern liegt an einem Spazierpfad in Richtung der Tou- ristenhtitte „Stefanka" auf dem Kozia Góra (Zie- genberg).Am meisten hat sich fur die Wiedererinne- rung an die Ereignisse der vergangenen Jahr- hunderte dieser Gegend Franciszek Jężak ver- dient, der einige zehn Jahre im Forsthaus am Weg zum Altartisch wohnte. Ganz unbewusst dessen Vorwesen und urspriinglicher Bestim- mung dieser Stelle und des Tisches pflegte er diesen.Die merkwurdige Gestalt des Tisches: eine dicke Steinplatte (19 cm) mit einem Umfang von 5,5 m, auf drei massigen Steinstiitzen 1,5 m groE, zum Teil im Boden versenkt, und das Da- tum 1817 im Tisch ausgestemmt. Dies bewegte zu Untersuchungen von etlichen Urkunden und Veróffentlichungen. Auf einer Kartę von J. Ful- bier aus dem Jahr 1826 fand er die Benennung Johannes Stein". Die Kartę verzeichnete auch eine Quelle. Die sollte den am Altartisch ver- sammelten Glaubigen nicht nur die Worte Jesus vom, „lebendigen Wasser“ (Joh. 7.37-38), son­dern war auch ahnlich wie in anderen Waldkir-

chen nach Bediirfnis ein natiirlicher Taufbek- ken.Nach vieljahrigen Forschungen und An- sammlungen von Dokumenten, die die Her- kunft der jeweiligen Urkundeninformationen bestatigen kónnten, iibergab Franciszek Jężak die ganze Verfassung der Dokumente dem amt- lichen Denkmalbetreuer im Stadtamt zu Biels­ko-Biała, Ais 1995 feindlich gesinnte Leute den Tisch zerstórten und die 1 Tonne schwere Platte von den Saulen herunterstiirzten, unternahm er Bemiihungen, urn das Ganze anhand von Re- novierungen und Befestigungen der zerstórten Fragmente des Tisches wieder in Ordnung zu bringen.Die drei Saulen mógen die Heilige Dreifal- tigkeit darstellen, bzw. an die evangelische Kir- che der Heiligen Dreifaltigkeit erinnern, errich- tet 1608, und dann 1654 verloren. Sie erinnern auch an die drei Saulen, auf die die Kanzel in der Erlóserkirche in Bielsko gestiitzt ist.Wenn jedoch das Jahr 1817 auf das Datum der Errichtung des Gedenksteines auf dem Ra- senplan deutet, so geschah das 64 Jahre vor dem Bau der Kanzel bzw. auf den 300. Jahrestag der Reformation. Das Datum 1817 kann auch Datum der Aufstellung an Stelle des Altarti- sches eines urspriinglichen Steines sein.Die evangelische Kirchengemeinde in Bie- litz, in Einvernehmung mit dem Ausschuss fur
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Kultur und Denkmalschutz der Stadt Bielsko- Biała sorgt momentan fur diesen Platz. Seit 1996 werden Freilichtgottesdienste am Stein- Altartisch am Vortag des Gedenktages der Griin- dung der Erlóserkirche in Bielitz abgehalten. Die Eróffnungsfeier dieser Tradition fand am

31. August 1996 statt. An der Feier nahm der Entdecker unds Fiirsorger des Altartisches Herr Franciszek Jężak teil. Neben dem Tisch wurde ein kleiner Stein aufgestellt, mit einem Bibel- vers und Information zu diesem Platz.



A forest c h u rc h  is located on th e  S o u th e rn  outskirts of Bielsko-Biała near Błonie. A large round tri-legged s to n e  table stands just 50 me- ters outside the forest. łt is not hidden in thick forest, but is located near the patii towards the mountain hut “Stefanka” on Kozia Góra.The nian behind bringing the memory of the few hundred year history back to life is Franciszek Jężak, who lived most his life in the lodge by the path to the Altar Table. He tended the site and the table unaware of their original function.Mr Jężak was intrigued by the unconven- tional build of the table: a thick (19 cm) round piąte, with a circumference of over 5.5 meters placed on tliree massive 1.5 meters tali, stone legs, partly embedded in the ground. The datę, 1817, carved in the table intrigued and encour- aged him to browse many documents and pub- lications. On a map by J. Fulbier front 1826 he found the name “Johannes Stein” -  Stone of John. The map also showed a spring. It remind- ed the congregation gathering around the ta­ble, that Jesus is the “Living Water” (John 7:37- 38). As in many other forest churches it was also a natural baptistery.After many year of searching, Franciszek Jężak bestowed all the gathered evidence into the hands of the architecture curator in the City Hall of Bielsko-Biała. When the table was van-

dalized in 1995 and the stone piąte thrown off the pillars he endeavored to restore the original State and reinforce the broken piec- es ofthe altar table.The three pillars may symbolize the Trinity or remind about Church of the Holy Trinity built in 1608 and lost in 1654. They also bring to mind the three pillars uphold- ing the pulpit in the Savior’s Church in Biel­sko-Biała. However, if the datę -  1817 -  indi- cates the erection of the memoriał stone in Błonie, then it is 64 years older than the pul­pit. The datę 1817 could also commemorate the 300th anniversary of the Reformation and mark the datę of placing the table in the location ofthe original stone.Presently the site is under care of the Lu- theran parish in Bielsko, in cooperation

The three
Itar Table Jan
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with the committee of culture and monument protection in Bielsko-Biała, and the architec- ture curator. Services are being held at the Al- tar Table on the eve of the anniversary of conse- crating the Savior's Church in Bielsko, that is on the first Saturday of September. The first serv-

ice took place on August 31st, 1996 and the Ro- man-Catholic discoverer and caretaker of the Altar Table -  Franciszek Jeżak. A smali stone with a Bibie verse and information about the place s purpose was placed next to the table.
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powiedzisko m a m
49°41.42 'N 18°45.68'E

Na Podlesiu w Lesznej Górnej w przysiółku 
Budzin pod Małą Czantorią usytuowany jest leś­
ny kościół. Przez wiele lat miejsce to było zupełnie 
zapomniane. Wprawdzie wielu ludzi mówiło, że kie­
dyś o nim słyszeli, ale nie wiedzieli, gdzie się ono 
może znajdować. Wydawało się, że jego odnale­
zienie jest niemożliwe. Pewnym tropem istnienia 
pod Małą Czantorią leśnego kościoła jestwzmian- 
ka w czasopiśmie „Nowy Czas” (nr 18 z dnia 
1.09.1901): Na Podlesiu pod Małą Czantorią za­
myślają ewangelicy z Górnej Lesznej na pamięt­
nym miejscu schadzek nabożnych, kamień pomni­
kowy postawić.

W czasie pisania pracy magisterskiej próbo­
wałem je odnaleźć i potwierdzićjego istnienie. Po 
pewnym czasie dowiedziałem się, że pochodzący 
z Lesznej ks. Józef Krop wie, gdzie się znajduje ów 
leśny kościół. Golasowicki proboszcz nie tylko wska­
zał właściwe miejsce, ale też przypomniał, że na­
zwano je Spowiedziskiem, a na miejsce to zapro­
wadził go w dzieciństwie były cieszyński proboszcz 
ks. Jan Pindór, pochodzący również z Lesznej.

Na Podlesi v Horni Liśtne v osadę Budzin pod 
Malou Ćantoryjf je situovan leśni kostel. Spoustu 
let było toto misto zcela zapomenuto. Mnoho lidi 
sice rikalo, że o nem kdysi slyśeli, ale nevedeli, 
kde se muże nachazet a zdało se, że jeho nalezeni 
je nemożne. Jistou stopou existence lesniho kos- 
tela pod Malou Ćantoryjf je zminka umistena 
vćasopisu „Nowy Czas" (ć. 18zedne 1.09.1901): 
Na Podlesi pod Malou Ćantoryjf zamyślejf evan- 
gelfci z Hornf Liśtne na pamatnem mfste naboż­
nych schuzek pomnfkovy kamen postaviti.

Behem psani diplomove prace jsem se pokou- 
śel je najit a potvrditjeho existenci. Po jiste dobę 
jsem se dozvedel, że pastor Józef Krop -  pochaze- 
jic i z Liśtne -  vi, kde se tento leśni kostel nachazi. 
Golasowicky farar nejen oznaćil spravne misto, 
ale take pripomnel, że było nazyvano Zpovedis- 
kem a że na toto misto jej v detstvi zavedl byvaly 
teśinsky knez farar Jan Pindór, rovneż pochazejici 
z Liśtne.

Timto zpusobem byl v roce 1980, po mnoha 
letech hledani, nalezen dalsi leśni kostel. Zarost-
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W ten sposób w 1980 roku, po latach poszu­
kiwań, odnaleziono kolejny leśny kościół. Zapusz­
czony teren trzeba było oczyścić i uporządkować. 
W tym bardzo pomocni byli parafianie z Lesznej 
Górnej. Na początku znajdowało się tam jeszcze

le uzemi było treba oćistit a uklidit. K tomu velmi 
napomohli farnici z Horm Listne. Ze zaćatku se 
tam nachazel jeśte krasny pramfnek, v jehoź 
vodach były dozajista krteny deti. Bohuzel byl 
praminek zakratko zdevastovan a pak vyschl 
z duvodu studny vykopane pobliz novymi obyva- 
teli.

Prvnf bohosluźba na Zpovedisku se konała 
v roce 1987, kdeźto pravidelne se tam konaji od 
roku 1993, vzdy koncern ćervna. V roce 1998 byl 
na tomto mfste postaven jeden balvan, druhy pak 
byl vztyćen v roce 2000. Tyto kameny symbolizujf







piękne źródełko, w którego wodach zapewne 
chrzczono dzieci. Niestety w krótkim czasie źró­
dełko zostało zdewastowane, a potem wyschło 
z powodu wykopania studni przez osiadłych w po­
bliżu nowych mieszkańców.

oltara kazatelnu. V nevelke vzdalenosti byl posta- 
ven take brizovy kfiż, kteryje obcas devastovan 
a opet rekonstruovan.

Je treba zduraznit, że v navaznosti k nazvu 
tohoto mista -  Zpovedisko -  jiż od zadatku jsou

L E S Z N A  G Ó R N A



Pierwsze nabożeństwo na Spowiedzisku od­
było się w 1987 roku, regularnie natomiast od­
prawiane są od roku 1993, zawsze pod koniec 
czerwca. W roku 1998 w tym miejscu postawiono 
jeden głaz, drugi zaś w 2000 roku. Kamienie te 
symbolizują ołtarz i kazalnicę. W niewielkiej odle­
głości stanął także brzozowy krzyż, który od czasu 
do czasu bywa dewastowany i ponownie rekon­
struowany.
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Należy podkreślić, że w nawiązaniu do nazwy 
tego miejsca, od pierwszego nabożeństwa wszyst­
kie są połączone ze spowiedzią i Komunią Świętą. 
Jest to prawdopodobnie jedyne miejsce leśnych 
nabożeństw, gdzie odprawiane są nabożeństwa 
z Sakramentem Ołtarza. Mają one wymiar lokalny 
i biorą w nim udział przede wszystkim parafianie 
z Lesznej, Cisownicy i Goleszowa.

vśechny bohoslużby spojeny se zpovedi a svatym 
prijfmamm. Jde pravdepodobne o prvm a jedine 
misto lesnfch bohoslużeb, kde jsou bohoslużby 
spojeny se svatosti oltarnf. Ma lokalni rozmer 
a ućastnł se j i  predevśfm farnici z Liśtne, Cisowni- 
ce a Goleszowa.
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DOJŚCIE
Spowiedzisko znajduje się w niewielkiej odległości, ok. 300 m, 
od drogi lokalnej łączącej Cisownicę z Leszną Górną oraz tuż 
obok leśnej drogi prowadzącej z Lesznej Górnej do Nydku w Cze­
chach. Ponadto w pobliżu tego miejsca prowadzi czarny szlak tu­
rystyczny przebiegający z dworca kolejowego w Goleszowie 
przez Jasieniową, Tuł i Małą Czantorię na Wielką Czantorię.

DOSTUPNOST
Zpovedisko se nachazi v nevelke vzdalenosti (cca 300 m) od mist- 
ni cesty spojujici Cisownici s Horni Liśtnou a hned u leśni cesty 
vedouci z Horni Liśtne do Nydku v Ćeske Republice. Navic pobliż 
Zpovediska vede ćerna turisticka stezka probihajici z vlakoveho 
nadrażi v Goleszowe skrze Jasieniowou, Tuł a Malou Czantoryji na 
Velkou Ćantoryji.

ZU CA N C
Der Weg dorthin ist ohne Miihe auszufinden, weil er unweit (ca. 
300 m) von der Landstrafie Cisownica -  Leszna Górna entfernt 
ist, gleich neben der Waldstrafie von Leszna Górna nach Nydek 
in Tschechien. Entlang der Beichtestatte fiihrt auch der Wanderp- 
fad vom Bahnhof in Goleszów iiber die Jasieniowa-Hóhe, den 
Tuł-Berg und die Kleine Czantoria zur Grofie Czantoria.

Spowiedzisko is located about 300 meters off the local road 
from Cisownica to Leszna Górna and just by the forest road from 
Leszna Górna to Nydek in Czech Republic. There is also a tourist 
trail marked in black from the railway station in Goleszów, through 
Jasieniowa, Tuł and Mała Czantoria to Wielka Czantoria.
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eichtestatte

Am Podlesie, in Leszna Górna, im Weier Budzin, befindet sieli ein Waldtempel. Er liegt am Fufie des Berges Mała Czantoria. Lange Jah- re lang war diese Stelle vóllig in Vergessenheit geraten. Zwar sprachen Viele daruber, dass sie einst davon gehórt haben, jedoch wussten sie nicht, wo sie gelegen sein kónnte, und es schien, dass ihre Ermittlung nicht mehr móglich sei. Ein gewisser Hinweis auf das Besteben am Fulśe der Kleinen Czantoria war ein Vermerk in der Zeitschrift „Nowy Czas“ (Nr. 18 vom 01.09.1901): AmFufieder 
Kleinen Czantoria in Pod­
lesie beabsichtigen die 
Erangeliker von Górna 
Leszna an einer Stelle 
heimlicherAndachtstref- 
fen einen Gedenkstein zu 
errichten. Wiihrend der Arbeit an meiner Magi- sterdissertation versuch- te ich die Stelle zu finden und auf diese Weise dies zu bestatigen. Nach eini- ger Zeit erfuhr ich, dass dem aus Leszna stammen- den Pfarrer Józef Krop be- kannt sei, wo sich die be-

sagte Waldkirche befindet. Er bat ihn also urn Hilfe bei dem Nachforschen. Der Pfarrer aus Golasowice deutete nicht nur den genauen Platz an, sondern erinnerte an den Namen des Ortes: Spowiedzisko (etwa: Beichtestatte), und dass ihn dorthin -  ais er noch Kind war -  der ehema- lige Teschener Pfarrer Jan Pindór hingebracht hatte, der auch aus Leszna stammte.Auf diese Weise wurde 1980 nach vielen Jahren der Suche der nachste Waldtempel gefunden. Den vollkommen vernachlas- sigten Platz musste man reinigen und in Ordnung bringen. Reichliche Hilfe leistete hier eine Gruppe der Gemeindeangehórigen in Leszna. Anfangs war da noch eine schóne Quelle, in dereń Wasser wahr- scheinlich Kinder getauft worden waren. Die Quelle wurde aber sehr rasch zer- stórt, nachher trocknete sie aus, weil in der Nahe neue Ansiedler neue Brun- nen einrichteten.Der erste Gottesdienst wurde vor Ort 1987 abge-
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halten; regelmalśige Gottesdienste finden seit 1993 jahrlich lincle Juni statt. 1998 wurde in der Nahe der Quelle ein Felsen aufgestellt, den nachsten errichtete man im Jahr 2000. Diese zwei Steine symbolisieren einen Altar uiul eine Kanzel. Direkt nebenan stellte man auch ein Kreuz aus Birkenholz auf, das so wechselweise ab und zu zerstórt und wiederum aufgebaut wird.Es sei zu betonen, dass hinsichtlich der Be- nennung dieser Stelle (Spowiedzisko -  Beichte-

statte) seit dem ersten abgehaltenen Gottes- dienst all die nachfolgenden mit Beichte und Komnumion verbunden sind. Es ist hóchst- wahrscheinlich die erste und einzige Waldkir- che, in der der Gottesdienst mit dem Altarsa- krament verbunden wird. Die Gottesdienste sind vom ortlichen Charakter gepragt und es nehmen an jenen meistens Gemeindeange- hórige aus Leszna, Cisownica und Goleszów teil.



Seru-dce m&efcLas
owiedzisko

A forest church is situated in Podlesie, Lesz­na Górna near the settlement of Budzin benea- th Mała Czantoria. The spot itself had been forgotten for many years. Many people claimed to have heard about the place, however, they had no idea of its whereabouts. It seemed impossible to find. Written historie proof of the church under Mała Czantoria is found in the magazine “Nowy Czas” (no 18 front 1.09.1901): 
On Podlesie near Mała Czantoria, the Luthe- 
rans from  Górna Leszna are planning on 
erecting a monument.I tried to lo‘cate and confirnt the existence of the location while writing my masters thesis. Soon I learned that Rev. Józef Krop from Leszna knew the whereahouts of this forest church. The parish priest from Golasowice not only pointed to the correct place, but also remembe- red the name -  Spowiedzisko (Confession Pla­ce). He was taken there as a child by Rev. Dr Jan Pindór, the parish priest in Cieszyn who also grew up in Leszna. After years of searching, the church had finally been found in 1980. The overgrown place had to be cleaned and tidied. The congregation from Leszna Górna was extre- ntely helpful. Originally, there used to be a beau- tiful spring on the site which had probably been used to baptize children. Soon however the spring dried out due to wells dug out in the neighborhood.

—  ■ ■
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The first service in Spowiedzisko took place in 1987. Regular services have been held at the end of June sińce 1993. A large stone was placed near the spring in 1998, and a second one was erected in 2000. These Stones symbolize the altar and the pulpit. A birch cross was also erected nearby but has to be restored front time to tinie due to acts of yandalism .

It should also be noted, that due to the nante of the place -  Spowiedzisko (Confession Place) every service held there includes confession and holy communion. It is probably the only place, where forest services are combined witli holy communion. Most ot the participants eonie front the local \ illages of Leszna, Cisownica and Goleszów.
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AmfcteMdr tui ytofau Wŷ abiê o
At4dvtea.tr na, waMu Wysdceho

ościół na łące (Kostel na louce)
49° 46.30' N  18° 57.29' E

Na północnym, stromym stoku Wysokiego, 
pomiędzy Kopanym a Borowiną, stosunkowo nie­
dawno zlokalizowano niezwykłe miejsce, o któ­
rym niektórzy jaworzanie wiedzieli dzięki ustnym 
informacjom przekazywanym z pokolenia na po­
kolenie. Potwierdzeniem ustnych przekazów jest 
informacja z 1671 roku o tajnych nabożeństwach 
ewangelickich, zamieszczona w kronice parafii 
rzymskokatolickiej wJasienicy, do której wówczas 
należało Jaworze jako filiał. Nie natrafiono nato­
miast na jakiekolwiek zapiski w archiwum parafii 
ewangelickiej, która powstała dopiero po paten­
cie tolerancyjnym z 1781 roku. O leśnym kościele 
na zboczu Wysokiego zachowały się wzmianki 
w przedwojennych niemieckich publikacjach: Die 
Waldkirche auf der Tempelwiese Waltera Kuhna 
w czasopiśmie „Heimat und Volkstum Sontagsbe- 
ilege zur Schlesischen Zeitung" nr 16/1926), 
Sagen der Beskidendeutschen Alfreda Karaska 
i Elfriede Strzygowski (1930) oraz w wydanej 
w Wurzburgu po drugiej wojnie światowej, w 1981 r., 
tegoż Waltera Kuhna Geschiechte der deutsche

Na severnłm, strmem svahu Wysokeho, mezi 
Kopanym a Borowinou, było pomerne nedavno 
lokalizovano neobyćejne misto, o nemż nekterł 
obyvatele Jaworze vedeli diky ustnirn informacim 
predavanym z generace na generaci. Potvrzemm 
ustnłch odkazuje informacezroku 1671 o tajnych 
evangelickych bohoslużbach, umłstena v kronice 
rimskokatolicke farnosti v Jasienici, k niż tehdy 
Jaworze patrilo jako filia lni sbor. Avśak nebyly 
nalezeny żadne zapisy v archivu evangelicke far­
nosti, ktera vznikla teprve po toleranćnim patentu 
z roku 1781.0 lesnim kostele na svahu Wysokeho 
se dochovaly zminky v predvalecnych nemeckych 
publikacich: Die Waldkirche auf der Tempelwiese 
Waltera Kuhna v ćasopisu „Heimat und Volks- 
tum Sontagsbeilege zur Schlesischen Zeitung" 
ć. 16/1926, Sagen der Beskidendeutschen Alfreda 
Karaska a Elfriede Strzygowski (1930) a ve vydane 
ve Wurzburgu po II. svetove valce, v 1981 r., tehoż 
Waltera Kuhna Geschiechte der deutsche Spra- 
chinsel Bielitz (Schlesien) ciii Dejepis nemeckeho 
jazykoveho ostrova -  Bielsko (Slezsko).





PARAFIA EWANGELICKO-AI 
W  JAWORZU

R?a tym uroczysku w  okresie kontrreformacji odby 
. wafy sie nabożeństwa ewangelickie.
/ Na stromym stoku wykuto »  stopnijeden nad dru 
I gim każdy o szerokości I metra, wysokości 0,5 0,75 

metra i dfugości 30 metrów. Stopnie byty starannie 
wytożone ptaskimi kamieniami i z obu stron ograni­
czone poprzez prowadzące w górę ścieżki. Taka sa­
ma ścieżka biegfa również przez środek stopni. 
Stanowisko to mogfo zapewnić miejsca siedzące 
co najmniej 500 osobom. Miejscem dla kaznodziei 
byfa prawdopodobnie niżej pofożona ambona.

Tato vec zaujala predev§im cleny Spolku 
milovniku Jaworze. Nejednou prozkoumavali okól­
ni hory, kde se pravdepodobne nachazel leśni 
kostel. Po namahavem hledani v archivech a pru- 
zkumu v terenu provadenem pracovniky Okresni- 
ho muzea v Bielsku-Białe, se potvrdilo, źe toto mis-
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Sprachinsel Bielitz (Schlesien) czyli Historia nie­
mieckiej wyspy językowej -  Bielsko (Śląsk).

Sprawą zainteresowali się szczególnie człon­
kowie Towarzystwa Miłośników Jaworza. Nieraz 
penetrowali okoliczne góry, gdzie przypuszczalnie 
mieścił się leśny kościół. Po żmudnych poszuki­
waniach w archiwach i badaniach w terenie pra­
cowników Muzeum Okręgowego w Bielsku-Białej, 
potwierdzono, że to miejsce na zboczu Wysokiego 
nie może być niczym innym, jak pozostałością po 
leśnym kościele z okresu kontrreformacji.

Teren kościoła został oczyszczony z rosnących 
dziko krzewów, suchych konarów drzew i samo­
siejek. Częściowo odkryto spod trawy i ziemi dwa 
najwyżej położone stopnie, ułożone z płaskich ka­
mieni. Na tej podstawie można było sobie wyob-

to na svahu Wysokeho nemuże byt nicfm jinym, 
neż pozustatkem po lesnim kostele z obdobi pro- 
tireformace.

Teren kostela byl oćiśten z divoce rostoucich 
krovin a stromu i suchych vetvi. Ćastećne były 
odkryty zpodtravyazeminydva nejvyśe polożene
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razić obrys leśnego kościoła sprzed 300 lat. Pod­
jęto jednak decyzję o zaprzestaniu dalszych prac, 
z obawy o naruszenie stabilności gruntu i możli­
wość osunięcia się zbocza. W te działania zaan­
gażowani byli: pracownicy Przedsiębiorstwa Lasy 
Państwowe, członkowie Komisji Ochrony Środo­
wiska i Rolnictwa Urzędu Gminy w Jaworzu oraz 
Towarzystwa Miłośników Jaworza.

Leśny kościół nieopodal Jaworza powstał na 
stromym zboczu, w którym wykopano 13 stopni, 
a następnie wyłożono je płaskimi kamieniami.

stupne, ulożene z płochych kamenu. Na zaklade 
toho było możno si predstavit obrysy lesniho kos- 
tela z doby pred 300 lety. Padło ale rozhodnuti 
o ukonćeni dalśich prąci v obave z naruśeni stabi- 
lity zeminy a jejiho sesuvu. Do techto aktivit se 
angażovali zamestnanci podniku Statni lesy, ćle- 
nove Vyboru pro ochranu żivotmho prostredi 
a zemedelstvi obecniho uradu v Jaworzi a Spolku 
milovmku Jaworze.

Leśni kostel pobliż Jaworze vznikl na strmem 
svahu, v nemż było vykopano 13 stupfiu, ktere
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Owe stopnie o długości 30 metrów służyły do sie­
dzenia -  podobnie jak w starożytnych amfitea­
trach -a  pośrodku i po bokach biegły ścieżki. Ca­
łość mogła pomieścić 500 osób. Dzisiaj, patrząc 
uważnie, szczególnie wiosną, można dostrzec ko­
lejne stopnie wyglądające spod starej trawy. Jed­
nak w dole nie widać już miejsca, gdzie mogły stać 
ambona i ołtarz. Być może gdzieś poniżej lub w zie­
mi czekają na swego odkrywcę.

Parafia ewangelicka, rada gminy i Towarzy­
stwo Miłośników Jaworza doprowadziły do wyty­
czenia dwóch wiodących do amfiteatru oznako­
wanych szlaków turystycznych i umieszczenia na 
nich stosownych tablic informacyjnych. Przeka­
zanie ich do użytku odbyło się 19 października 
2001 roku.

To miejsce leśnych nabożeństw ewangelickich 
na zboczu Wysokiego w niemieckich źródłach 
określone zostało jako „Tempelwiese”, co dobrze 
opisuje jego charakter i wygląd w tamtych cza­
sach, bo był to prawdziwy kościół na łące. Nieste­
ty, podczas zagospodarowywania tego miejsca 
współcześnie, na tablicach, bez sprawdzenia źró­
deł, umieszczono niezwykle niefortunną nazwę: 
„Uroczysko kultowe”. Wkrótce, na nowych tabli­
cach, nazwa ta zostanie zmieniona.

były nasledne oblożeny płochymi kameny. Tyto 
stupne o delce 30 metru sloużily k sezeni -  podob­
ne jako ve starożitnych amfiteatrech -  a upro- 
stred i po stranach vedly stezky. Celkem se zde 
mohlo vąjitaż 500osob. Dnes, kdyżse podń/ame 
pozorne, zvlaśte na jare, zpod stare travy mużeme 
zahlednout dalsi stupne. Avśak dole jiż nelze 
vypozorovat, kde stała kazatelna a oltar. Można, 
że nekde niże nebo v zemi ćekaji na sveho objevi- 
tele!

Evangelicka farnost, Obecni rada a Spółek 
milovnfku Jaworze dovedly k vytyćenf dvou vedou- 
cfch k nemu turistickych stezek a umfstenf na nich 
vhodnych informaćnfch tabuli. Predanf k vyużiti 
se konało 19. rfjna roku 2001.

Toto misto lesnlch evangelickych bohoslużeb 
na svahu Wysokeho było v nemeckych prame- 
nech definovano jako „Tempelwiese", coż dobre 
vystihuje jeho raz a podobu vtechto ćasech, pro- 
toże to byl opravdovy kostel na louce. Bohużel, 
behem obhospodarovam tohoto mista v soućas- 
nosti, na tabulfch bez overenf pramenu byl umis- 
ten dosti neśfastny nazev -  „Kultovnf obetiśte". 
Jiż brzy, na novych tabulfch, tento nazev budę 
zmenen.



DOJŚCIE
Jadąc od centrum Jaworza, z ul. Słonecznej skręcamy w lewo w kie­
runku hotelu „Jawor". Około 200 metrów za hotelem zostawiamy 
samochód na leśnym parkingu. Przed nami prawie godzina pie­
szego marszu. Leśną drogą zaczynającą się w lewym narożniku 
parkingu idziemy w kierunku szczytu Borowiny, a później dalej, 
według umieszczonych tabliczek, w kierunku leśnego kościoła.

Pokud jedeme od centra Jaworze, ze Słoneczne odbodme do- 
leva smerem k hotelu „Jawor". Asi 200 metru za hotelem nechame 
auto na lesmm parkoviśti. Pred nami je temer hodinovy peśi po­
chód. Leśni cestou, ktera zacina v levem naroźi parkoviśte jdeme 
smerem k vrcholku Borowina, a pak dale, dle umistenych tabu- 
lek, smerem k lesnimu kostelu.

ZUGANG
Man gelangt dorthin vom Zentrum Jaworze und biegt von der 
Słoneczna Str. Nach links in Richtung Hotel „Jawor". Ca. 200 m 
hinter dem Hotel stellen wir den Wagen auf einem Parkplatz ab. 
Vor uns haben wir knapp eine Stunde zu Fufi ab linkę Ecke des 
Parkplatzes in Richtung der Anhóhe Borowiny, dann weiter laut 
Beschilderung zur Waldkirche.

ACCESS
Driving from the centre of Jaworze, take a left from ul. Słoneczna 
towards hotel “Jawor”. Leave the car 200 meters beyond the 
hotel at a forest car park. You have an hour walk ahead of you. 
The forest path begins in the left corner of the car park and leads 
towards the peak of Borowina, and along a marked trail towards 
the forest church.

....... ............. ......... ......... ............*- ” 1
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Auf einem steilen Berghang des Wysoki, zwischen den Anhóhen Kopany und Borowina, ermittelte man ziemlich kiirzlich eine unge- wóhnliche Stelle, von der einige Einwohner der Ortschaft Jaworze seit jeher dank mundlichen Uberweisungen wussten, und die tiber Genera- tionen hin bekannt waren. Ais Bestatigung der mundlichen Uberweisungen erwies sich eine Notiz aus demjahr 1671 iiber heimliche evange- lische Gottesdienste in der Chronik der rómisch -katholischen Pfarre in Jasienica, zu welchem Ort damals Jaworze ais Filialgemeinde gehórte. Im Archiv der evangelischen Kirchengemeinde Jaworze wurden dagegen keine einschlagigen Eintragungen gefunden, weil diese erst nach Veróffentlichung des kaiserlichen Toleranzpa- tentes 1781 entstandenist. Beidergegenstiindi- gen Ermittlung waren vor allem deutschspra- chige Publikationen aus der Vorkriegszeit be- hilflich: Die Waldkirche a u f der Tempelwiese von Walter Kuhn in der Zeitschrift „Heimat und Volkstum Sontagsbeilege zur Schlesischen Zei- tung“ Nr. 16/1926), Sagen der Beskideudeut- 
schen von Alfred Karasek und Elfriede Strzy- gowski (1930) sowie in der in Wiirzburg nach dem 2. Weltkrieg 1981 veróffentlichten Aufas- sung desselben Walter Kuhn Geschichte der 
deutscheu Sprachinsel Bielitz (Schlesien).Dank Bestrebungen des Freundschaftsver- eins von Jaworze (Towarzystwo Miłośników Ja-

worza), dessen Mitglieder ófters das vermutete Gebiet der Waldkirche durchstóberten, dann auch muhsamen Untersuchungen in ntusealen Archiven und archaologischen Nachforschun- gen der Mitarbeiter des Bezirksmuseums in Bielsko, wurde die Glaubwiirdigkeit der Vermu- tungen und friiheren Uberweisungen bestatigt, dass diese Stelle nichts sein kónnte, ais Uberre- ste der Waldkirche aus der Zeit der Gegenrefor- mation.Anhand Bemiihungen der Waldarbeiter des Unternehmens Staatsfórsterei (Lasy Państwo­we), die den Bereich von mit wild verwachse- nem Gebusch, abgetrockneten Fallasten und Selbstsaat gereinigt haben, auch dank Einsatz- bereitschaft der Mitglieder des Ausschusses fur Umweltschutz und Landwirtschaft in Jaworze, die gemeinsam mit dem Freundenverein von Ja­worze die Reinigungsarbeiten fortsetzten, ist es gelungen nach Wegschaffen einer bestimmten Schicht von Gras und Erde teilweise zwei Rei- hen der hóher gelegenen Sitzstufen aus flachem Stein frei zu legen. So ist es móglich geworden, den Umriss der Waldkirche von vor 300 Jahren in Sicht zu bekommen. Man entschied sich je- doch die Entfernung der Rasenschicht von wei- teren Steinstufen nicht zu riskieren, urn den Ab- hangboden nicht ins Rutschen zu bringen.Die Waldkirche am Hang des Wysoki in Ja­worze befindet sich auf einem steilen Abhang,



J A W O R Z E
im Boden dessen man 13 Reihen von Sitzstufen eingeformt hatte, die nachher mit Flachsteinen bedeckt wurden. Diese Sitzreihen, jede 30 m lang, waren ahnlich wie die antiken, in der Mit- te und an beiden Seiten von Durchgangen ge- teilt. Im Ganzen konnten hier ca. 500 Personen Platz finden. Heutzutage sieht man noch -  an- sehnlich im Friihling -  wie altes und neues Gras sich stufenweise auf dem Gelande hinunterbet-

tet, und ganz unten kann man nicht mehr er- kennen, wo eine Kanzel, ein Altar gestanden hatte, die vielleicht irgendwo weiter im Boden auf ihren Entdecker warten.Die evangelische Pfarre, der Gemeinderat und der Freundschaftsverein von Jaworze rich- tete zwei beschilderte Zugangswege zur Wald- kirche ein, die mit Infotafeln versehen wurden. Eine óffentliche Ubergabe des Ganzen fand ani 19. Oktober 2001 statt.Die Stelle der evangelischen Waldgottesdienste aus der Zeit der Gegenreformation in Jawor­ze wurde auf Polnisch etwas un- geschickt ais Uroczysko Kultowe bezeichnet, welcher Name falsch verstanden sein kónnte, aber in- folge einer inkorrekten Uberset- zung der deutschen „Tempelwie- se“ entstanden ist. Bald soli je- docli dieser Name auf neuen Schildern korrigiert werden.



Quite recently, an interesting place has been discovered on the northern slope of Wy­soki, between Kopany and Borowina. The infor- mation was passed on among the locals from generation to generation. The verbai informa- tion was confirmed by the information from 1671 about secret Lutheran services in the ar- chives of the Roman-Catholic parish in Jasieni­ca, where Jaworze used to belong. Nothing was found however in the records of the Lutheran parish established after the Tolerance Act of 1781. The church on the slopes of Wysoki is mentioned in post-war German publications. Walter Kuhn’s Die Waldkirche aufder Tempel- 
wiese from the newspaper “Heimat und Volks- tum Sontagsbeilege zur Schlesischen Zeitung” no. 16/1926, Alfred Karaseks and Elfried Strzy- gowskfs Sagen der Beskiden- 
deutschenn (1930), and also Walter Kuhn’s Geschiechte der 
deutsche Sprachinsel Bielitz 
(Schlesien) -  that is Story o f 
Bielsko -  Silesia -  the German 
Language Isle.The issue came to the inter- est of the Jaworze Sympathiz- ers Society.They often searched near- by mountains where they sus- pected the forest church was

located. After painstaking field research and browsing through archives, workers of the Re- gional Museum in Bielsko-Biała confirmed that the site on the slopes of Wysoki is nothing else but the remains of a forest church from the times of counterreformation.The site had been cleared from bushes, dried branches and smali trees. Two highest steps madę of fiat Stones were found under grass and soil. Now the discoverers could imag- ine the shape of the 300 year old forest church. Due to risk of landslide further works had to be suspended. The workers were employees of the National Forest Enterprise, members of the Committee of Environment Protection and Ag- riculture of the Municipal Office in Jaworze and the Jaworze Sympathizers society.



two marked trails to lead to the site and pre- pared appropriate information tablets. The dedication ceremony was held on October 19th 
2001.The place of Lutheran services on the slopes of Wysoki is referred to in German sources as ‘Tempelwiese”, which accurately describes the character and appearance of the site in those times. It was a true meadow church. Unfortu- nately, after contemporary renovation, a niis- leading name -  ritualistic site -  was placed on the tablets. New tablets will have this name cor- rected.

J A W O R Z E
13 steps had been carved out in the hillside and laid with fiat Stones on the steep slope of Wysoki in Jaworze to create a forest church there. These 30 meter-long steps -  sintilar to an- cient open air theaters -  served as seats. Paths resembling church balconies ran on both sides. The site could admit 500 people. Even today, if you look closely, especially in Spring, you may still see morę steps under the old grass. Howev- er, the place where the altar and pulpit would have stood is no longer visible at the bottom. Buried in the ground beneath they still await discovery.The Lutheran parish, municipal council and the Jaworze Sympathizers Society, arranged
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olana „Do Wiary (Palouk„DoWiary” )
49° 38.78' N 19°01.29' E

„Do Wiary” to najpóźniej odnaleziony leśny 
kościół. Znajduje się na stoku Kościelca koło Li­
powej. W stromym jarze nad wartko płynącym 
górskim potokiem, będącym dopływem potoku 
Leśna, stoi wielki, płasko ścięty głaz wyglądający 
jak ołtarz.

Na głazie, według ustnych relacji, był napis: 
„Jam jes t Pan Bóg twój, nie będziesz miał cu­
dzych bogów przede mną". Poza tym widniały na 
nim wyryte symbole: kielich i krzyż. Napis i sym­
bole uległy zatarciu, nie wiadomo, czy z powodu 
erozji kamienia, czy działań człowieka.

Wieś Lipowa położona była poza Śląskiem, 
już w Królestwie Polskim, a właścicielami oko­
licznych majątków byli Habsburgowie. Oni to za­
trudniali robotników leśnych, którzy przybywali 
tam także z sąsiedniego Księstwa Cieszyńskiego, 
a więc wielu z nich było ewangelikami. Na nowym 
terenie, jak można przypuszczać, szukali też właś­
ciwego miejsca na tajne leśne nabożeństwa.

Do dziś w Ostrym, 600 metrów poniżej leśne­
go kościoła, zachowały się fundamenty jednego

„Do Wiary" (K vire) je nejpozdeji nalezeny leś­
ni kostel. Nachazise na svahu Kościelce u Lipowe. 
Ve strme użlabine nad bystre plynoucim horskym 
potokem, k te ry je  pntokem potoku Leśna, stojf 
velky, naplocho seriznuty balvan vypadajici jako 
oltar.

Na balvanu, dle ustnich zprav Mdi byl napis: 
„Ja jsem Pan, tvuj Buh, nebudeś m it jine boby 
mimo mne“. Mimo to na nem były patrne vyryte 
symboly: kalicha kriż. Napisy a symbolysesetre- 
ly, neznamo jestli z duvodu eroze kamene nebo 
lidskeho pusobenk

Vesnice Lipowa se nachazela mimo Slezsko, 
jiż v Polskem kralovstvi a majiteli okolnfch statku 
byli Habsburkove. Prave oni zamestnavali leśni 
delniky, kteri tam prichazeli take ze sousedniho 
Teśinskeho kmżectvi, tudiż ve znaćne mirę byli 
evangeliky. Na novem uzemi, jak Ize predpokla- 
dat, hleaali take vhodne misto pro tajne leśni 
bohoslużby. Dodnes se v Ostrem, 600 metru 
pod lesnim kostelem, dochovaly zakłady jednoho 
z domu lesnich delniku. Je możne, że se prave





z domów robotników leśnych. Być może w nim 
właśnie urodził się Michał Szalbot, którego przod­
kowie przybyli tam ze Śląska Cieszyńskiego w XIX 
wieku. Wraz z innymi ewangelikami byli szano­
wanymi obywatelami wsi Lipowa, w której więk­
szość stanowili rzymskokatolicy. Na cmentarzu 
została wydzielona kwatera na ewangelickie po­
chówki.

Pamięć o leśnym kościele trwała tak długo, 
jak długo mieszkali tam ewangelicy. Gdy opuścili 
wioskę i powrócili do miejsc, skąd wywodzili się 
ich przodkowie, pamięć o kamieniu zatarła się. 
Dodatkowo czasy powojenne nie sprzyjały religij­
nym pamiątkom.

v nem narodil Michał Szalbot, jehoż predci tam 
priputovali z Teśinskeho Slezska v XIX. stoletf. 
Spolećne s jinymi evangeliky byli vażenymi oby- 
vateli vesnice Lipowa, v nfż vetśinu tvorili rfmśtł 
katolfci. Na hrbitove była vyhrazena ćast pro 
evangelicke pohrby.

Pamet' o lesmm kostele trvala tak dlouho, 
dokud tam bydleli evangelfci. Kdyż vesnici opusti- 
li a vratili se do mfst, odkud pochazeli jejich pred­
ci, pamatka na kamen zanikła. Kromę toho pova- 
lećne obdobi nebylo nakloneno nabożenskym 
pamatkam.

7 4



Jednak najstarsi pa­
miętali o nim. Wśród 
nich był Gustaw Pilch 
z Wisły Malinki, który 
dowiedział się o miejs­
cu tajnych nabożeństw 
od swego dziadka Jana 
Pilcha, robotnika leś­
nego w lasach habsbur­
skich. Pamiętał też 82- 
letni Michał Szalbot, wuj

Avśak nejstarśi o 
nem pamatovali. Mezi 
nimi byl Gustaw Pilch 
z Wisły Malinky, ktery 
se o miste tajnych bo- 
hoslużeb dozvedel od 
sveho dedećka Jana 
Pilcha, lesniho delnika 
v habsburskych lesfch. 
Pamatoval si take 
82-lety Michał Szalbot,
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Gustawa Pilcha, mieszkaniec Lipowej do 1956 
roku.

Dokładnego zlokalizowania tego historyczne­
go miejsca podjął się ks. Jan Byrt, proboszcz 
w Szczyrku Salmopolu. Po wielu poszukiwaniach, 
prowadzonych z młodzieżą z parafii oraz licznych 
rozmowach z pracownikami nadleśnictwa, udało 
się w 2005 roku odkryć głaz w pobliżu polany 
„Do Wiary”. Dwa lata później, 30 września 2007 
roku odprawiono tam pierwsze nabożeństwo, któ­
re zgromadziło około 200 wiernych. Odprawili je 
ks. Henryk Mach i ks. Jan Byrt na polanie „Do Wia­
ry”, sto metrów poniżej głazu ołtarzowego. Na oł­
tarzu przygotowanym z pni drzew położono Biblię

stryc Gustawa Pilcha, obyvatel Lipowe do roku 
1956.

Presne lokalizace tohoto historickeho mista 
se ujal pastor Jan Byrt, farar ve Szczyrku Sal­
mopolu. Po mnoha patranich, provadenych 
s mladeżf z farnosti a po ćetnych rozhovorech 
se zamestnanci Nadlesnf spravy, se roku 2005 
podarilo objevit balvan poblfż palouku „Do Wia­
ry”. O dva roky pozdeji, 30. zarf roku 2007 se tam 
konała prvnf bohoslużba, ktera shromażdila asi 
200 verfcfch. Sloużiliji pastor Henryk Mach a pas­
tor Jan Byrt na palouku „Do Wiary” , 100 metru 
pod oltarmm balvanem. Na oltari pfipravenem 
z kmenu stromu była polożena Bibie a postaven
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oraz postawiono krzyż, kielich, misę z opłatkami 
komunijnymi oraz dwa bochny Chleba, ponieważ 
w niedzielę tę przypadało Dziękczynne Święto 
Żniw. Zaplanowano wtedy, że nabożeństwa w tym 
leśnym kościele będą się odbywały w ostatnią 
niedzielę września.

kriż, kalich, misa s oplatky pro svate prijfmanf 
a dva bochniky chleba, protoże na tuto nedeli po­
padał Dekovny svatek sklizne. Tehdy było napla- 
novano, że bohoslużby v tomto lesnim kostele 
se budou konat pośledni nedeli v zari.
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ssak DOJŚCIE
Z Bielska-Białej do Lipowej dojeżdżamy przez Buczkowice albo 
z szosy na Żywiec skręcamy w prawo. Na końcu Lipowej w części 
zwanej Ostre, musimy się zatrzymać. Dalej trzeba udać się pie­
szo. Po kilku kilometrach, gdy skończy się asfalt, pozostaje oko­
ło 10 minut wspinaczki stokiem Kościelca. Po dojściu do polany, 
gdzie składowane są ścięte drzewa, idziemy wzdłuż górskiego 
potoku jeszcze ponad 100 metrów, aż po lewej stronie zobaczy­
my okazały kamień ze ściętym wierzchołkiem.

m
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DOSTUPNOST
Z Bielska-Białe do Lipowe pfijiżdime pres Buczkowice nebo ze 
silnice na Żywiec odboćime doprava. Na konci Lipowe v ćasti 
nazy vane Ostre musime zastavit. Dale je treba jit peśky. Po neko- 
lika kilometrech, kdy skonći asfalt, zbyva asi 10-minutovy vystup 
do svahu Kościelce. Po prichodu na palouk, kde jsou skladovany 
skacene stromy, jdeme podel horskeho potoka jeśte vice neż 
100 metru, aż po leve strane spatrime velky kamen se seriznutym 
vrśkem.

ZU CA N C
Von Bielsko-Biała gelangt man iiber Buczkowice bzw. von der 
Landesstrafie in Richtung Żywiec nach rechts ab. Am Ende des 
Dorfes Lipowa, im Weiler Ostre, miissen wir halt machen. Weiter 
geht es zu Fufi. Nach einigen Kilometern geht man ab Ende der 
Asphaltfahrbahn den Kościelec bergauf. Nach Erreichen einer 
Waldwiese, wo Holz gelagert wird, gehen wir den Bach etwa 100 m 
entlang, dann wird an der linken Seite ein beachtlicher Stein 
mit flachem Oberteil sichtbar.

From Bielsko-Biała we drive to Lipowa through Buczkowice or 
take a right from the road to Żywiec. We can only drive as far as 
Ostre at the end of Lipowa. The rest of the way we have to walk. 
After a few kilometers the asphalt road ends and what remains is 
a 10 minutę climb up the slope of Kościelec. After reaching the 
clearing where felled trees are stored, we walk along a mountain 
stream for about 100 meters until we see a large stone with it’s 
peak cut off to our left.
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„Do Wiary“ (Bis nach Glaube) ist eine der jiingstens ermittelten Waldkirchen. Sie befindet sich auf einem Berghang des Kościelec beim Dorf Lipowa. In einer steilen Schlucht, iiber ei­nem reifienden Bergbach, der einen Nebenlauf des Baches Leśna bildet, liegt ein groiśer, flacher Fels, der den Anschein eines Altartisches macht.In den Fels war nach mundlichen Uberwei- sungen folgende Inschrift eingestemmt:
„Ich bin derHerr, dein 

Gott! Du sollst keine an- 
deren Gótter neben mir 
haben!" AuKerdem waren dort auch noch Symbole eines Kelchs und Kreuzes.Die Inschrift und Symbole sind mit dem Zeitverlauf infolge von Erosion bzw. menschlicher Argtatigkeit verwischt worden.Das Dorf Lipowa lag au- Berhalb Schlesien, im Pol- nischen Kónigreich; Inha- ber der umherliegenden Landgiiter waren die Habsburger. Diese bestellten hier Waldarbei- ter, die auch aus dem benachbarten Teschener Herzogtum kamen, also vorwiegend evange- lisch waren. Diese Sachlage gestattet uns die Yermutung, dass sie auch einen entsprechen-

den Platz fur ihre heimlichen Gottesdienste suchten. Bis heute noch blieben auf dem Berg Ostry ca. 600 m unterhalb der Waldkirche Fun- damente eines Wohnhauses dieser Arbeiter erhalten. Kann sein, dass eben in diesem Haus Michał Szalbot geboren wurde, dessen Yorfah- ren dorthin aus dem Teschener Herzogtum im XIX Jh . kamen. Gemeinsam mit anderen Prote- stanten bildeten sie eine Gruppe von geehrten Einwohnern des Dorfes, des­sen Mehrheit katholisch war. Auf dem katholischen Fried- hof wurde auch ein Teil fur evangelische Bestattungen zugeordnet.Die Waldkirche blieb im Gedachtnis der Hiesigen so lange, wie lange im Ort noch Protestanten wohnten. Ais die das Dorf verlieiśen und in die Heimatstatten ihrer Vor- ahnen zuriickkehrten, wurde sie allmahlich vergessen. Die Nachkriegszeit war fur solche Retrospektiven nicht giinstig, jedoch die altesten Leute behiel- ten es im Gedachtnis weiterhin. Zu denen ge- hórten: Gustaw Pilch aus Wisła Malinka, der iiber jene Stelle von seinem GroBvater Jan Pilch erfuhr, der in den Habsburger Waldern arbeite-
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te; dann auch der 82-jahrige Michał Szalbot, Onkel von Gustaw Pilch, wohnhaft in Lipowa bis 1956.Eine genaue Ermittlung dieser historischen Gedenkstatte unternahm Pastor Jan Byrt, Pfar- rer in Szczyrk Salmopol. Nach zahlreichen Un- tersuchungen, die mit Hilfe Jugendlicher von der Pfarre und ergiebiger Gesprache mit Mitar- beitern der Forstverwaltung organisiert wur- den, ist es gelungen 2005 den Altarfelsen in der Nahe der Waldwiese „Do Wiary“ stellig zu ma- chen. Zweijahre spiiter, am 30. September 2007,

fand dort der erste Gottesdienst statt, der von ca. 200 Glaubigen beimgesucbt wurde. Der Gottes­dienst wurde von den Pastoren Henryk Mach, Pfarrer in Biała, und Jan Byrt in der Waldwiese „Do Wiary", 100 m unterhalb des Altarfelsens zelebriert. Auf einem aus Holzpfosten errichte- ten Altar wurde ein Kreuz aufgestellt, Kelcb und Schale mit Hostie, die Bibel und zwei Laibe Brot gelegt, weil zu diesem Tag das Erntedank- fest anfiel. Es wurde voran angenommen, dass die Gottesdienste jahrlich am letzten Septem- bersonntag abgehalten werden.



The -foratfttwi
'o Wiary Clearim

“Do Wiary” (Towards Faith) is the most recently discovered forest church. It is located on the slopes of Kościelec near Lipowa. A fiat rock -  an altar mensa is located in a steep ravine of a rapid mountain brook, flowing to the Leśna stream.It is said that the stone had an inscription: “I  Am the Lord 
your God, You skali have no 
other gods hefore m e”. There were also symbols: a cup and a cross. The inscription and symbols are no longer visible. Perhaps because of erosion, or maybe human activity.The village Lipowa was situated already within the Poli- sh Kingdom, and the adjacent estates were owned by the Habs­burg family. They employed forest laborers, who came there from as far as the neighboring Duchy of Teschen. In a new terri- tory, we can only suspect, that they would also search for the right location to hołd secret fo­rest church services.
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The foundations of one of sucli houses still remain on the Ostry hill, about 600 meters below the forest church. Perhaps this is the pla­ce where Michał Szalbot, whose ancestors moved there from Cieszyn, Silesia in the 19th century, was born. He and other Lutherans living in predominantly Roman-Catholic Lipo­wa were respected members of the community. A part of the cemetery had been set aside for Lutheran burials.The memory of the forest church lasted un- til the last Lutherans moved out. It became obsolete when they left the village and came back to where their ancestors came from. Fur- thermore, times after the war were not favorab- le for religious memories.However, the eldest remembered. One of them was Gustaw Pilch from Wisła Malinka, who learned about the secret church from his grandfather -  Jan Pilch -  who was a laborer in the Habsburg forests. 82 year old Michał Szalbot,

the uncle of Gustaw Pilch, also remembered. He lived in Lipowa sińce 1956.The parish pastor from Szczyrk Salmopol, Rev. Jan Byrt undertook the task of locating this historie monument. After a long search invol- ving the parish youth and cooperation with the forest management, the rock has finally been discovered near the “Do Wiary” forest clearing. Two years later, on September 3rd 2007, the first service was held for about 200 believers. It was celebrated by Rev. Henryk Mach and Rev. Jan Byrt on the “Do Wiary” clearing, a hundred meters below the altar table. A cross, a cup and a bowl with communion wafer were placed on an altar madę of tree stumps alongside the Bib­ie and two loafs of bread, as it was also the day of Harvest Thanksgiving Feast. Further servi- ces are to be held at this forest church annually on the last Sunday of September.
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Krzyże na, (ru/kax>k
Knź£ na ImcKok

omnik na Goduli
49° 38.41' N 18° 33.36' E

(Pomnik na Goduli)

Najbardziej znanym miejscem spotkań w Be­
skidach po czeskiej stronie granicy jest Godula. 
Było ono specjalnie oznaczone: na korze rosną­
cych wokół buków wycięto znaki krzyża, które 
przetrwały do lat osiemdziesiątych ubiegłego stu­
lecia.

Odnowiona tradycja spotkań na Goduli sięga 
okresu międzywojennego. Postanowiono wówczas 
miejsce to upamiętnić. Na posiedzeniu rady para­
fialnej parafii ewangelickiej w Ligotce Kameralnej 
w dniu 3 lipca 1921 roku zaproponowano posta­
wienie pamiątkowego kamienia. Miał na nim zo­
stać umieszczony werset w języku polskim: „Nic 
tu nie je s t innego tylko Dom Boży" (1 Mż 28,17). 
Zaplanowano też wyrycie krzyża i napisu informa­
cyjnego. Pomimo wielu zabiegów, władze czecho­
słowackie nie zezwoliły parafii na postawienie po­
mnika według proponowanej koncepcji.

Mimo to, w dniu 25 lipca 1926 roku na Godulę 
wybrali się uczestnicy Zjazdu Młodzieży Ewangeli­
ckiej. „Ewangelik” nr 34 /1926 tak relacjonował 
to wydarzenie:

Nejznamejśim misterni setkani v Beskydech 
na ceske strane hraniceje Godula. Było oznaceno 
zvlaśtnim zpusobem: do kury buku, ktere rostly 
kołem, były vyrezany znaky krize, ktere pretrvaly 
do osmdesatych let minuleho stoleti.

Obnovena tradice setkani na Goduli saha aż 
k mezivalećnemu obdobi. Tehdy było rozhodnuto 
o zvlaśtnim ucteni tohoto mista. Na schuzi pres- 
byterstva evangelickeho farniho sboru v Komorni 
Lhotce dne 3. ćervence roku 1921 było navrżeno 
postaveni pametniho kamene. Mel byt na nem 
zapsan verś v polskem jazyce: „Nenizde nic jine- 
ho, neżdum Bożi“ (I Mojż. 28,17). Było planova- 
no take vyryti krize a informaćniho napisu. I pres 
mnohe snahy, ćeskoslovenske organy nedovolily 
farnosti postavit pomnik dle navrhovane koncep- 
ce. Presto vśak dne 25. ćervence roku 1926 
na Godulu vyrazili ućastnici Sjezdu evangelicke 
mladeże. „Ewangelik" c. 34 /1926 podaval o teto 
udalosti nasledujicizpravu:

Pod vedenim nejstarśiho presbytera (radniho 
sboru -  pozn. red.) ihotskeho sboru, p. Adama
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Pod przewodnictwem najstarszego prezbite­
ra (radnego parafialnego -  przyp. red.) zboru ligo­
ckiego, p. Adama Sabelli, wyruszono na Godulę. 
Tam w miejscu, gdzie kiedyś odbywały się nabo­
żeństwa ewangelickie, zaśpiewano wspólnie pieś­
ni: „Brońże nas, Panie, na wieki" i „Grodem moc­
nym", po czym chór złożony ze wszystkich związ­
ków pod kierownictwem p. nauczyciela Pawlasa 
z Błędowic zaśpiewał pieśń „Boże wielki pełnyś 
chwał". Nastąpiły przemówienia przeplatane 
śpiewem poszczególnych chórów. Ks. Unicki, jako 
miejscowy pastor, powitał zebranych, przy czym 
przypomniał, ja k  to miejsce uświęcone jes t przez 
przodków naszych, którzy tam skupiali się naoko­
ło Słowa Bożego. Przemawiali potem ks. Teper, 
ks. senior Kulisz i ks. Buchwaldek. W przemówie­
niach swych wskazali szanowni mówcy na nie­
bezpieczeństwa zagrażające szczególnie mło-

Sabelly, se vyrazilo na Godulu. Tam, v miste, kde 
se kdysi konały evangelicke bohoslużby, były 
spolećne zazpmny pisnę: „Brońże nas, Panie, na 
wieki" a „Grodem mocnym", naceż pevecky sbor 
sestavajici se ze vśech spolku pod vedenim 
p. ućitele Pawlase z Bludoviczazpivalpłseń „Boże 
wielki pełnyś chwał". Nasledovaly projevy prokla- 
dane zpevem jednotlivych peveckych sboru. Pastor 
Unicki, jako mistni duchovni, prMtal shromażdene, 
prićemż pripomnel, jak je  toto mis to posvecene 
naśimi predky, kteri se zde shromażd'ovali u Bożiho 
slova. Proslovy pak meli pastor Teper, senior Kulisz 
a pastor Buchwaldek. Ve svych projevech vażem 
rećmci poukazali na nebezpeći, hrozici zvlaśte 
mladeżi ze strany tohoto sveta a faktoru nepratel- 
skych vući kresfansM. Svazy evangelicke mlś- 
deże m aji tuto mladeż chranitpred śpatnymi vlivy 
a vytvorit pro ni prostredi kresianskeho żivota.





dzieży ze strony tego świata i czynników wrogich 
chrześcijaństwu. Związki młodzieży ewangelickiej 
mają chronić tę młodzież od złych wpływów 
i stworzyć dla niej środowiska życia chrześcijań­
skiego".

Dopiero w 1931 roku czeska Macierz Ewange­
licka im. Jerzego Trzanowskiego (Ewangelicka Ma- 
tice Jranowskeho) przejęła inicjatywę i uzyskała 
zezwolenie na postawienie pomnika z okazji 150- 
lecia patentu tolerancyjnego. Stało się to z całko­
witym pominięciem kierownictwa miejscowej 
polskiej parafii. Odsłonięcie pomnika odbyło się 
4 listopada 1931 roku. Napisy na pomniku 
wykonano w języku czeskim, nie uwzględniając 
języka miejscowej ludności. Kielich umieszczony 
na jego zwieńczeniu symbolizował czeską Refor­
mację.

Teprve v roce 1931 roku prevzala inicia- 
tivu ćeska Evangelicka Matice Tranovskeho 
a ziskala povolenł k postaveni toleranćnfho 
pomniku u prileźitosti 150. vyroći toleranćnfho 
patentu. Doślo k tomu s uplnym opomenutim 
vedeni mistni polske farnosti. Odhaleni pom­
niku se konało 4. listopadu roku 1931. Napisy 
na pomniku były vyryty v ćeskem jazyce, bez 
ohledu na jazyk mistniho obyvatelstva. Kalich 
umisteny na zakonćeni pomniku symbolizoval 
ćeskou Reformaci.

Po druhe svetove valce farnost v Komorni 
Lhotce prevzala peći nad touto vzacnou pamat- 
kou dob minulych. V letech 1948-1950 pastor 
Władysław Santarius organizoval u pomniku na 
Goduli slavnostni setkani deti z nedelnich śkolek 
a mladeźe.
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Po drugiej wojnie światowej parafia w Ligotce 
Kameralnej przejęła opiekę nad tą pamiątką 
minionych czasów. W latach 1948-1950 ks. Wła­
dysław Santarius organizował przy pomniku na 
Goduli spotkania dzieci ze szkółek niedzielnych 
i młodzieży.

Pomnik na Goduli gruntownie odrestaurowa­
no w 2000 roku, staraniem parafii ewangelickiej 
w Ligotce Kameralnej. Co roku w drugiej połowie 
maja odbywają się spotkania przy pomniku.

Pomnik na Goduli byl v roce 2000 od zakła­
du zrestaurovan, diky usili evangelicke farnosti 
v Komorni Lhotce. Każdoroćne v druhe polovine 
kvetna se konaji setkani u pomniku.

I
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DOJŚCIE
Pomnik upamiętniający patent tolerancyjny oraz teren leśnego 
kościoła położone są na południowo-zachodnim stoku Goduli. 
Z centrum Ligotki prowadzą tam dwie drogi: od przystanku auto­
busowego w kierunku górskiego hotelu „Ondraś" oraz od hotelu 
„Premier” do przystanku końcowego przy restauracji „Tesarek”, 
dalej drogą do rozwidlenia i przez mostek na potoku w kierunku 
Ropiczki. Z częściowo asfaltowanej drogi do leśnego kościoła 
prowadzi w lewo oznaczona strzałką ścieżka.

DOSTUPNOST
Pomnik zvećńujici toleranćni patent a uzemi lesniho kostela jsou 
umisteny na jihozapadnim svahu Goduly. Z centra Lhotky vedou 
dve cesty: od autobusove zastavky smerem k horskemu hotelu 
„Ondraś" a od hotelu „Premier" ke konećne u restaurace „Tesa­
rek", dale cestou k rozvetveni a pres mustek na potoku smerem 
k Ropićce. Z ćastećne asfaltovane cesty vede vlevo k lesnimu ko- 
stelu stezka oznaćena śipkou.

ZU CA N C
Das Toleranzdenkmal sowie der ganze Bereich der Waldkirche lie- 
gen am siidwestlichen Abhang des Godulaberges. Dorthin fiihren 
zwei Wege aus dem Zentrum von Ligotka: von der Bus-Haltestelle 
in Richtung Berghotel „Ondraś", dann auch vom Hotel „Premier" 
zur letzten Haltestelle an der Gaststatte „Tesarek", weiter den Weg 
entlang bis zur Verzweigung und iiber einen Bachsteg in Richtung 
Ropiczka. Ab dieser teilweise asphaltierten Strafie ist der Weg zur 
Waldkirche mit einem Wegweiser nach links beschildert.

The tolerance monument and the forest church are located on 
the southwestern slope of Godula. Two routes lead there from 
Ligotka: from the bus stop towards the mountain hotel „Ondraś" 
and hotel "Premier" to the last bus stop by the restaurants „Tesa­
rek", further towards the crossroad and through the brigde over 
a stream towards Ropiczka. A left arrow marks the trail leaving 
the paved road towards the forest church.
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Kreuze tm BucJcenfdMA ĉm
edenkstatte auf dem Godulaberg

Der am meisten bekannte Versammlungs- ort auf der tschechischen Seite der Grenze ist Godula. Er war aufeine besondere Weise gekenn- zeichnet: In die Rinde der umgebenden Buchen- biiume wurden Kreuzzeichen eingesch nitzt, die bis an die achtziger Jahre des vorigen Jahrhun- derts verschont blieben. Die Tradition der Gliiu- bigenversanimlungen auf der Godula bezieht sich noch auf die Vorkriegszeit.Damals wurde auch beschlossen, auf eine besondere Weise dieser Stelle zu gedenken. Bei einer Sitzung des Presbyteriums am 03. Juli 1921 wurde vorgeschlagen dort einen Gedenk- stein aufzurichten. Darauf sollte auf Polnisch die Inschrift angebracht werden: „Hier ist 
nichts anderes d em  Gottes Hans“ (1. Mose 28,17). Man plante auf dem Stein ein Kreuz aus- zustemmen und eine Infonotiz anzubringen. Trotz allerhand Bemuhungen des Presbyteri­ums von Ligotka wurde zu diesem Konzept von den tschechoslowakischen Behórden keine ein- schlagige Zustimmung erlangt.Trotzdem wanderten Teilnehmer eines Tref- fens evangelischer Jugend am 25. Juli 1926 zur Godula, woriiber im Protokoll des Presbyteri­ums der Kirchengemeinde Ligota „Ewangelik" Nr. 34/1926 folgendermafien berichtet wird:

Unter der Fiihrung des dltesten Presbyters (Ratmitglied) der Kirchengemeinde Ligota,

HerrSabella, machten sich die Gldubigen auf 
den Weg zur Godula. Dort, wo einst erangeli- 
sclie Gottesdienste abgehalten worden wa- 
ren, sang man die Lieder „Unser Herr, schiit- 
ze ans ewig“ und „Eine feste Burg ist unser 
Gott". Anschliejśend trat ein Chorrerband un­
ter der Leitung von H. Lehrer Pawlas aus 
Błędowice auf und sang das Lied „ Grojśer Gott 
voller Ehre“. Nachher wurden Reden gehal- 
ten, die man mit Auffuhrungen einzelner 
Chore wechselweise rorfuhrte. Pf. Unicki, 
der hiesige Pastor, begrufite die Versammlung 
und erinnerte daran, wie diese Stelle von 
unseren Vorahnen geheiligt wurde, die hier 
in Andacht Gottes Wortes zusammenkamen. 
Estraten auch aufPf. Teper, Pf. Senior Kulisz 
und Pf. Buchwaldek. In ihren Reden wiesen 
die ehrenwiirdigen Sprecher a u f die Gefah- 
ren hin, die besonders der Jugend von Seiten 
des Weltlichen undFeinden des Christentums 
drohen. Yerbande der ecangelischen Jugend 
mógen diese Jugend vor argen Einflussen 
schutzen und fu r  diese einen Wirkungskreis 
christlichen Lebens erschaffen.Erst 1931 iibernahm die Initiative die tsche- chische evangelische Jerzy Trzanowski Verein (Evangelicka Matice Tranovskeho) und erhielt eine Genehmigung fur den Aufbau des Toleranz- Denkmals anlasslich des 150. Jubilaums des To-
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leranzpatentes von Joseph II. Dies geschah mit vollstandiger Meidung der Leitung der Kirchen- gemeinde. Die Enthullung des Denkmals erfolgte am 04. November 1931. Es ware vielleicht unnótig hinzuzufugen, dass die Inschriften auf dem Denkmal die Tschechen in ilirer eigenen Sprache formulierten, ohne Beriicksichtigung der Mund- art der hiesigen Bevólkerung. Das Wahrzeichen des Kelchs an der Bekrónung des Denkmals sym- bolisierte eher die tschechische Reformation.Nach dem 2. Weltkrieg ubernahm die Pfarre in Ligotka Kameralna die Pflege iiber diese Ge-

denkstatte. In den Jahren 1948 bis 1950 organi- sierte Pastor Władysław Santarius am Denkmal auf der Godula festliche Treffen von Kindern aus den Sonntagsschulen undjugendlicher.Im jahr 2000 wurde mit Kraften der evan- gelischen Kirchengemeinde Ligotka Kameral­na das Denkmal auf der Godula grundlich renoviert. Die jahrlichen Treffen beim Toler- anzdenkmal finden in der zweiten Maihalfte statt.



Crô ses on lotrock Freres
onumenton Godula

The most well known meeting place in the Czech Beskids was on Godula. The place was specifically marked. Signs of the cross carved into the bark remained on the beech trees until the 1980s.The tradition of meeting in Godula goes as far back as the interwar period. It was decided to commemorate the site. On July 3rd 1921 the parish council in Ligotka Kameralna proposed to erect a memoriał stone. An information plaąue in Polish was to be placed on it: “This 
is nonę other than the house o f  Goci'(Genesis 28:17) lt was initially planned to engrave a cross and memoriał infor­mation. Despite many efforts by the Li­gotka presbytery the government of Czechoslovakia did not agree to the original conception.Nevertheless on July 25th 1926 par- ticipants of the Lutheran Youth Con- gress madę their way to Godula. The event had also been covered in the magazine „Ewangelik” (no 34/1926):

Theyleftfor Godula underthe lead- 
ership ofMr. Sabella, presbyter o f the 
church in Ligota. On the spot where 
Lutheran serrices used to be held, 
they sangthehymns: “Protectus, Lord,
Forerer” and “A Mighty Stronghold",

and afterwards a choir consisting o f alt the 
unions, sang the song “O Great God You re Fuli 
o f Glory”. This was followed by speeches and 
choir performances. The loca!pastor - Rever- 
end Unicki, welcomed thegatheredpeople and 
reminded them that the place itself is sancti- 

fied  by their ancestors who gathered there to 
study Gods Word. The following speakers, 
Rererend Teper, Rererend Kulisz and Rever- 
end Buchwaldekpointed out the dangers o f the
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sideration for the language of locał people. The cup at the top symbolized the Czech reforma- tion.After World War Two the church in Ligotka Kameralna continued to maintain the rem- nants of the past. Between 1948-1950. Reverend Władysław Santarius organized Sunday Schools and youth meetings at the monument on Godu­la. Thanks to the Lutheran parish in Ligotka Kameralna, the monument on Godula under- went complete renovation in the year 2000. An- nual meetings take place by the monument in the second half of May.

world and anti-Christian forces threatening 
the youth. Lutheran youth associations should 
protect young people from evil influence and 
create a Christian emironmentfor them.It wasn’t until 1931 that the Czech Protes­tant Union named after Jerzy Trzanowski(Evan- gelicka Matice Tranovskeho) seized initiative and acquired permission to erect a tolerance monument for the 150th anniversary of the Tole­rance Act. This happened behind the back of the local polish church leadership. The monu­ment was revealed on November 4th 1931- The inscription was written in Czech with no eon-
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P r z y  r y c e r s f o b e i  ś c i e ż c e i
akamień na Czantorii (Zakamen na Ćantoryji)

49° 40.12 ' N 18° 47.10'E

Wioska Nydek powstała w czasie wojen husy- 
ckich około roku 1430. Pierwsza notatka o niej 
w oryginalnych dokumentach zachowanych w Mu­
zeum Ziemi Cieszyńskiej pochodzi z 1456 roku. 
Dowiadujemy się z niej, że założycielem jej był 
szlachcic Nidekz Nidku, któremu cieszyński ksią­
żę Bolko przekazał w lenno część swych posiadło­
ści. W czasach Reformacji, w 1576 roku, miesz­
kańcy wioski postanowili zbudować własny drew­
niany kościół. Zachował się on po dziś dzień jako 
jeden z najstarszych kościołów na Śląsku Cie­
szyńskim. Napis nad wejściem do zakrystii głosił: 
Letta panie tisiczyho pietisteho sedmdesateho 
ssesteho poczytagicz tento chram swaty gest 
zbudowan a wystawen ku czti a chwale gmena 
Pana Boha wssemohuczyho nakładem sauseduw 
a lid i tegto diediny za czasu ffojta gmenem Walka 
Rykały, czyli: Roku Pańskiego tysiąc pięćset sie­
demdziesiątego szóstego ten święty kościół zos­
tał zbudowany ku czci i chwale imienia Pana Boga 
wszechmogącego staraniem sąsiadów i miesz­
kańców tej wsi za czasów wójta Walka Rykały.

Vesnice Nydek vznikla v obdobi husitskych 
valek kołem roku 1430. Prvni zmrnka o ni v origi- 
nalnich dokumentech uchovanych v Muzeu Teśm- 
ska pochazf z roku 1456. Dozvidame se z ni, że je- 
jim zakladatelem byl ślechtic Nidek z Nidku, 
kteremu teśfnsky knfże Bolko predal -  jako leno -  
cast svych statku. V dobę Reformace, v 1576 roce, 
se obyvatele vesnice rozhodli postavit vlastm dre- 
veny kostelik. Dochoval se do dneśniho dne jako 
jeden z nejstarśich kostelu na Teśmskem Slezsku. 
Napis nad vchodem do sakristie hlasal: Letta 
panie tisiczyho pietisteho sedmdesateho sseste­
ho poczytagicz tento chram swaty gest zbudowan 
a wystawen ku czti a chwale gmena Pana Boha 
wssemohuczyho nakładem sauseduw a lidi tegto 
diediny za czasu ffojta gmenem Walka Rykały -  
Leta Pane tisłc pet set sedmdesateho śesteho 
ten svaty kostel byl vybudovan ke cti a slave Pana 
Boha vśemohoucfho na nakłady sousedu a lid i 
teto obce za ćasu fojta Walka Rykały. V podpisu, 
latinsky: Marcin Waligóra ze Skoczowa, kdysi 
farar kostela ve Vendryni (Martinus Walligora ex





Skoczowia, quondam pastorecclesi- 
ae Christi, quae est in pago Wenri- 
na). O tom, jak moc si obyvatele 
Nydku vażili sveho kosteliku, svedćf 
umfstem jeho podobizny na erbovm 
obecni pećeti, ktera była poużfvana 
aż do końce I. svetove valky. Dne 21. 
brezna roku 1654 odebrał evangelf- 
kum nydecky kostelik zbrojny oddil 
vedeny jezuitou Vaclavem Otykou. 
Sloużeni evangelickych bohoslużeb 
było zakazano. Venci predci nydec- 
kychevangelfkusetimvśaknenecha- 
li zastraśit. Shromażd'ovali se tajne 
v lesech Ćantoryje, ukryti pod velkou 
skalou. Z tohoto duvodu było toto 
misto nazvano Zakamen. Bohosluż- 
by s Vecerf Pane sloużili kneżf ze 
zahranićf. Kdyż se knez neobjevil, 
shromażdeni verici sami ćetli zaka- 
zanou Bibli a kazani z postily pastora1 0 0
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W podpisie, po łacinie: Marcin Waligóra ze Sko­
czowa, niegdyś proboszcz kościoła w Wędryni 
(Martinus Walligora ex Skoczowia, quondam pa­
stor ecclesiae Christi, quae est in pago Wenrina). 
0 tym, jak bardzo mieszkańcy Nydku cenili swój 
kościół, świadczy umieszczenie jego wizerunku 
na herbowej pieczęci gminnej, która była w użyciu 
aż do końca I wojny światowej. Dnia 21 marca 
1654 roku oddział zbrojny prowadzony przez jezu­
itę Wacława Otyka odebrał ewangelikom nydecki 
kościół. Zakazano odprawiania ewangelickich na­
bożeństw. Wierzący przodkowie nydeckich ewan­
gelików nie dali sięjednaktym zastraszyć. Zbiera­
li się potajemnie w lesie na stoku Czantorii, ukryci 
za dużą skałą. Z tego powodu miejsce to nazwano 
Zakamieniem. Nabożeństwa z Wieczerzą Pańską

Samuela Dambrowskeho. Zpivali take pisnę 
z kancionalu Cithara Sanctorum pastora Jiriho 
Tranovskeho. Toto bylyjejich duchovni zdroje viry. 
Zajimavy je jisty zaznam z vizitaćniho protokołu 
z roku 1688, ze ktereho vyplyva, że katolicky opol- 
sky archidiakon, ktery vizitoval nydecky kostel, 
zkritizoval fakt, że obyvatele Nydku vlastni klić ke 
skrini, v niż były prechovavany kalichy. Vyjadril 
obavu, że evangelićti pastori, prichazejici potaj- 
mu do teto oblasti, budou moci tyto kalichy poużi- 
vat pro udelovani svateho prijimam. Z tohoto 
duvodu naridil, aby klice od kostela prechovaval 
vyhradne farar vendryńskeho kostela, jehoż filial- 
nim sborem byl nydecky kostelik. V roce 1770 
obyvalo Nydek 590 osob, z toho 580 evangeliku 
a pouze 10 fimskych katoliku.



odprawiali księża zza granicy. Kiedy księdza nie 
było, zebrani sami czytali zakazaną Biblię i kaza­
nie z postylli ks. Samuela Dambrowskiego. Śpie­
wali też pieśni z kancjonału Cithara Sanctorum 
ks. Jerzego Trzanowskiego. To były ich duchowe 
źródła wiary. Interesująca jest pewna notatka 
z protokołu powizytacyjnego z roku 1688, z której 
wynika, że katolicki archidiakon opolski, wizytują­
cy nydecki kościół, zganił fakt posiadania przez 
mieszkańców Nydku kluczy od skrzyni, w której 
przechowywano kielichy. Wyraził obawę, że księża 
ewangeliccy przychodzący potajemnie w te stro­
ny, będą mogli używać tych kielichów do udziela­
nia Komunii Świętej. Z tego powodu zarządził, 
by klucze od kościoła przechowywał jedynie pro­
boszcz wędryńskiego kościoła, którego kościółek

Po roce 1989 było możne vyjit s nabożen- 
skymi aktivitami mimo zdi kostelu a pobyvanf 
v prihranićnim pasmu, kde se Zakamen nachazi, 
jiż było mene kontrolovano prisluśnymi służbami. 
Pro ucteni pamatky pruvodcu viry se sbor v Bystri- 
ci nad Olśi rozhodl usporadat ke 400. vyroćf 
narozenin Jifiho Tranovskeho slavnost na Zaka- 
meni. Konała se dne 24. kvetna roku 1992, a była 
spojena s odhalemm pametni desky financovane 
obci Nydek. Tato slavnost dala poćatek setkamm 
na Zakameni, zpoćatku jednou do roka, a pak 
jednou za dva roky, stndave s Kosteliky v Dolni 
Lomne.

Toto mistojezajimave take z turistickeho hle- 
diska. Prave tudy probiha „Rytirska stezka", nava- 
zujfci na legendu o rytirich spicich pod Ćantoryjf.

1 0 2
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nydecki był filią. W 1770 roku za­
mieszkiwało Nydek 590 osób, z tego 
580 ewangelików, a tylko 10 rzym- 
skokatolików.

Po 1989 roku możliwe stało się 
wyjście z działalnością religijną poza 
mury kościołów, a przebywanie w pa­
sie przygranicznym, gdzie znajduje 
się Zakamień, było już mniej kontro­
lowane przez odpowiednie służby. 
Dla uczczenia pamięci przewodników 
wiary zbór w Bystrzycy nad Olzą po­
stanowił urządzić z okazji 400. rocz­
nicy urodzin ks. Jerzego Trzanowskie- 
go uroczystość na Zakamieniu. Od­
była się ona dnia 24 maja 1992 roku, 
a połączono ją  z odsłonięciem ufun­
dowanej przez gminę Nydek tablicy 
pamiątkowej. Uroczystość ta dała 
początek spotkaniom na Zakamieniu 
-  początkowo raz w roku, a potem co 
dwa lata, na przemian z Kościółkami 
w Dolnej Łomnej.

Miejsce to jest interesujące także 
pod względem turystycznym. To tędy 
przebiega „Ścieżka rycerska” nawią­
zująca do legendy o śpiących pod 
Czantorią rycerzach.
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Od strony polskiej można dojść z Ustronia Polany i ze Spowiedziska w Lesznej. Wybierając trasę z Ustronia 
Polany wyjeżdżamy wyciągiem krzesełkowym na Czantorię i idziemy do schroniska po czeskiej stronie granicy. 
Tam schodzimy w dół szlakiem niebieskim, a po dojściu do szlaku czerwonego dalej w kierunku Nydku. Docho­
dzimy do pierwszych zabudowań i tam po ok. 500 metrach skręcamy, jak pokazuje drogowskaz, w prawo.
Ze Spowiedziska idziemy leśną drogą (znaki żółte) do dawnego przejścia granicznego Cisownica -  Nydek i da­
lej drogą w stronę Nydku. Kiedy spotykamy czerwony szlak turystyczny, skręcamy w lewo. Dochodzimy 
do szlaku niebieskiego i dalej czerwonym, jak z Czantorii.
Od strony czeskiej z centrum Nydku podchodzimy czerwonym szlakiem na Czantorię do miejsca, gdzie drogo­
wskaz w lewo wskazuje Zakamień.

DOSTUPNOST
Z polske strany Ize dojit z Ustrone Polany a ze Zpovediska v Liśtne. Pokud zvolime trasu z Ustrone Polany, 
yyjedeme sedaćkovou lanovkou na Ćantoryji a jdeme k turisticke chatę na ćeske strane hranice. Tam sestupu- 
jeme dołu po modre znaćce, a po prichodu k ćervene znaćce dale smerem k Nydku. Prichazime k prvmm budo- 
vam a tam, po cca 500 metrech odboćime, jak ukazuje turisticka smerovka, doprava.
Ze Zpovediska jdeme leśni cestou (żlute znaćky) k davnemu hranićnimu prechodu Cisownica -  Nydek, 
a dale cestou smerem k Nydku. Kdyż potkame ćervenou turistickou stezku, odboćime doleva. Prichazime 
k modre stezce a dale jdeme ćervenou, stejne jako z Ćantoryje.
Z ćeske strany stoupame z centrum Nydku po ćervene znaćce na Czantoryji k mistu, kde turisticka smerovka 
doleva ukazuje na Zakamen.

ZUOANO
Von der polnischen Grenzseite aus gelangt man zum Zakamień aus Ustroń Polana und von der Beichtestatte 
in Leszna. Sollte es der Weg von Polana sein, so kommen wir mit einem Sessellift zum Berg Czantoria und wan- 
dern zur tschechischen Touristenhiitte, dann nach dem blauen Wanderweg bergab, nachher nach dem roten 
Pfad in Richtung Nydek. Bei den ersten Hausern biegt man nach ca. 500 m laut Wegweiser nach rechts ab.
Von der Beichtestatte gehen wir einen Waldweg entlang (gelbe Markierung) bis zum alten Grenziibergang 
Cisownica -  Nydek und weiterhin in Richtung Nydek. Nach Erreichung des rot markierten Wanderwegs biegen 
wir nach links. Hier erreichen wir den blauen Pfad, nachher den roten, wie von der Czantoria her.
Von der tschechischen Seite wandert man vom Zentrum Nydek den roten Wanderpfad entlang bis an die Stelle, 
wo ein Schild nach links Zakamień andeutet.

^ ACCESS
From the Polish side, the Stone can be reached from Ustroń Polana or the place called Spowiedzisko in Leszna. 
If you choose the route from Ustroń Polana, take the chairlift to Czantoria and follow the trail to the Czech 
mountain hut. Then take the blue trail down and when encountered the red trail continue towards Nydek. 
About 500 meters after a smali settlement a sign will mark a tum to the right.
From Spowiedzisko, take the forest road (marked yellow) to the former border Crossing Cisownica-Nydek 
and further towards Nydek. Turn left into the red trail when you see it. When you reach the blue trail continue 
on the red trail like from Czantoria.
From the Czech side take the red trail from the centre of Nydek to Czantoria until a sign marks a left turn 
towards Zakamień.

■ H
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z Am KUtemafaJ.
akamień am Berg Czantoria

Das Dorf Nydek entstand in der Zeit der Hus- sitenkriege, etwa im Jahr 1430. Der erste Ver- merk iiber dieses Dorf in den Schriftąuellen, die im Teschener Heimatmuseum aufbewahrt sind, stammen aus dem Jahr 1456. Daraus wird ermittelt, dass Griinder der Siedlung Ritter Ni- dek von Nidek war, dem der Teschener Herzog Bolko einen Teil seines Besitztums in dieser Ge- gend ais Lehnsgut iihergah. In der Zeit der Re- formation entschieden die Hinwohner des Dor- fes im Jahr 1576 iiber den Bau einer eigenen Kirche aus Holz. Die Inschrift iiber dem Ein- gang zur Sakristei mit dem folgenden Inhalt: 
Seit des Gottesjahres eintausendfiinfhundert 
siebzig seclis ist dieser heilige Tempel errichtet 
zu Ehren und Ruhm in Namen Gottes des All- 
mdchtigen mit Kraften der Nachbarn und Ein- 
wohnern dieses Dorfes in Zeiten des Vogtes na- 
mens Wałek Rykała (Letta panie tisiczyho pie- 
tisteho sedmdesateho ssesteho poczytagiczten- 
to chram swaty gest zbudowan a wystawen ku 
czti a chwalegmena Pana Boha wssemohuczy- 
ho nakładem sauseduw a lidi tegto diediny za 
czasu ffojta gmenem Walka Rykały, alttsche- chisch). Unterzeichnet: Martinus Walligora von 
Skoczów, einst Pastor der Jesuskirche, die in 
der Gemeinde Wendrynia ist (Martinus Walli­
gora ex Skoczowia, quondam pastor ecclesiae 
Christi, quaeestinpago Wenrina, Latein). Dies,

wie sehr die Einwohner von Nydek ihr Kirch- lein verehrten, bezeugt sein Abbild im Dorf- wappen des Gemeindesiegels, das man bis Ende des I Weltkrieges benutzte.Am 21. Marz 1654 kam nach Nydek eine Mi- litarabteilung unter der Anfiihrung des Jesu- iten Wacław Otyka und nahm den Protestanten ihre Kirche ah. Die evangelischen Gottesdien- ste wurden untersagt. Aber unsere glaubigen Vorahnen lieBen sich nicht einschiichtern. Sie versammelten sich heimlich am Waldhang der Czantoria, unter dem Schutz eines groEen Felsens, Zakamień (hinter dem Stein) genannt. Evangelische Pfarrer aus dem Ausland hielten Gottesdienste mit dem heiligen Abendmal ab. Wenn kein Pastor da war, lasen die Versammel- ten die verbotene Bibel vor, oder eine Predigt aus der Postille des Pfarrers Samuel Dambrow- ski. Sie sangen auch Kirchenlieder aus dem Gesangbuch Cithara Sanctorum von Pfarrer Jerzy Trzanowski. Diese waren geistige Quelłen ihres Glaubens. Interessant ist die Notiz in einem Visitenprotokoll vom Jahr 1688, in der der katholische Archidiakon aus Oppeln, der das Kirchlein in Nydek kontrollierte, die Ange- legenheit riigte, dass die Einwohner von Nydek iiber einen Schliissel verfiigen, der von der Tru- he ist, in der Kelche aufbewahrt werden und befiirchtete, die wurden von evangelischen Pa-



der sich Zakamień befindet, durch zustandige Behórden weniger streng kontrolliert. So be- schloss die Kirchengemeinde in Bystrzyca an der Olza, zum Gedenken der Glaubensfuhrer
Die Stelle ist auch landeskundig interessant. Hier verlauft der „Ritterpfad", der an die Legen- de von den in der Czantoria schlafenden Rit- tern kniipft.

N Y D E K
storen benutzt, die verschleiert in die Gegend kamen und kónnten sich dieser Kelche bedie- nen, um die Kommunion zu erteilen. Aus diesen Griinden ordnete er an, dass die Kirchenschliis- sel nur der Pfarrer der Kirche zu Wendrynia bewahren solle, weil die Kirche in Nydek bloR eine Filialkirche dereń war.Nach der Wende 1989 wurden kirchliche Veranstaltungen aufierhalb der Kirche móg- lich, auch der Aufenthalt in der Grenzzone, in

am 400 Jahrestag der Geburt des Pfarrers Jerzy Trzanowski am Zakamień eine Feier abzuhal- ten. Die Feier hat am 24. Mai 1992 stattgefun- den und war mit der Anbringung einer Gedenk- tafel am Felsen verbunden, die von einer Ver- tretung der Gemeinde Nydek gestiftet wurde. Diese Feier war Anlass zu weiteren Treffen am Zakamień. Anfangs fanden sie einmal im Jahr statt, nachher jede zweijahre wechselweise mit der Feier auf den Kościółki iiber Dolna Łomna.



At tfae Kniahts’ Pcutk IT̂akam̂

The village Nydek was established during the Hussite wars about 1430. It is first mentioned in writing in the original documents from 1456 stored in the Museum of Cieszyn Region. The founder, noble Nidek from Nidek, re- ceived a feud in this region from the prince of Cieszyn -  Bolko. During the Reformation in 1576, the villagers de- cided to erect their own wooden church. It remains to the present day as one of the oldest churches in Cieszyn Silesia. The inscription above the vestry entrance reads: Letta panie 
tisiczyho pietisteho sedmdesateho ss- 
estehopoczytagicztento chram swaty 
gest zbudowan a wystawen ku czti 
a chwale gmena Pana Boha wssemo- 
huczyho nakładem sauseduw a lidi 
tegto diediny za czasu ffojta gmenem 
Walka Rykały, in English: Anno Do­
mini fifteen hundred seventy six 
this holy church was erectedfor theglory and 
praise o f  the name o f  the Lord God Almighty 
o f the Walka Rykały commune. Undersigned in Latin: Marcin Waligóra from  Skoczów, 

farmer parish priest in Wędrynia (Martinus 
Walligora ex Skoczowia, quondam pastor 
ecclesiae Christi, quae est in pago Wenrina).

The significance of the church in Nydek was confirmed by placing its image in the village coat of arms that was used until the end of World War I.On March 21st 1654 an armed bri- gade led by the Jesuit Wacław Otyka, took the church in Nydek from the Lu- therans by force. Lutheran services were forbidden. However, our ances- tors could not be intimidated. They held secret meetings on the forest covered slopes of Czantoria, hidden by a huge rock. Hence the name -  Zakamień -  Behind the rock. Services with Holy Communion were led by priests from beyond the border. When no priest was present the con- gregation read the Bibie and sermons from Rev. Samuel Dambrowskis Pos- til by themselves. They also sang hymns from the Cithara Sanctorum hymnbook by Rev. Jerzy Trzanowski. Those were the spiritual sources of their faith. An interesting notę had been found in the post visitation record of 1688, which concludes that the catholic archdeacon of Opole, visiting the church in Nydek, criticized the possession of the keys to the chest holding the communion cups by the inhabitants of the village. He was



N Y D E K concerned that Lutheran pastors, visit- ing the area undercover, could use tliese cups to serve Holy Communion. That is why he ordered that the keys be kept by the parish-priest in Wędrynia, of which the church in Nydek was a hranch. In 1770 Nydek had 590 in- habitants, of these 580 were Lutherans and only 10 were Catholic.After the change of the political sys­tem of 1989 it was possible to bring reli- gious activities out of the church again. It also became possible to visit the bor- der forest where Zakamień is situated, as the border guard control became less strict. The congregation from Bystrzyca on Olza decided to celebrate the memo- ry of their ancestors by commemorating the 400th anniversary of Rev. Jan Trza- nowski’s birthday right in Zakamień. It took place on May 24th, 1992, and was combined witli unveiling of a commem- orative tablet funded by the municipali- ty in Nydek. This was the first celebra- tion held at the Stone. At first meetings were held once a year, and later every two years, on rotation with the Church- es in Dolna Łomna.The site itself is an interesting tour- ist destination. It is located along the “Knights' Path” referring to the legend of knights sleeping somewhere in the depth of the Czantoria mountain.
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ościółki
49 31.02' N 18 41.21' E

(Kostelfky)

Kościółki oraz Noclegi -  to miejsca w Beski­
dzie Śląskim blisko granicy ze Słowacją na terenie 
gminy Dolna Łomna koło Jabłonkowa w Czechach. 
Pamięć o tym, że na Kościółkach odbywały się 
tajne nabożeństwa ewangelików w czasach kontr­
reformacji i że w niedalekiej grocie, zwanej Nocle­
gi, mogli znajdować schronienie księża ze Słowa­
cji przebrani za pasterzy, poszła w zapomnienie. 
Dopiero pod koniec XX stulecia dwie informacje 
pozwoliły odkryć na nowo dawną historię. Naj­
pierw historyk -  Jan Korzenny, na łamach „Głosu 
Ludu” poinformował o krótkiej notatce z XVII w. 
odnalezionej przez niego w archiwum krajowym 
w Opawie (Czechy). Zapisano w niej donos ów­
czesnego miejscowego gajowego o podejrzanych 
zebraniach ludzi w lasach w Dolnej Łomniej.

Druga informacja dotarła do ewangelików za­
skakującą droga i związana była z działaniami kil­
ku robotników leśnych. Wiedzieli oni o kamieniu 
z wyrytymi chrześcijańskimi symbolami, który 
służył ewangelikom za ołtarz podczas tajnych na­
bożeństw. Jednak będąc negatywnie nastawiony-

Kosteliky a Noclehy -  to jsou mista ve Slez- 
skych Beskydech poblfż hranice se Slovenskem 
nauzemfobce Dolni LomnauJablunkovavćeske 
Republice. Vzpominka na to, że se na Kostelfcfch 
konały tajne bohoslużby evangeliku v dobach pro- 
tireformace, a że v nedaleke jeskyni, zvane Nocle­
hy, mohli nachazet ukryt kneżi ze Slovenska 
prevlećeni za pastyre, upadla v zapomneni. 
Teprve ke konci XX. stoletf dve informace dovolily 
znovu objevit davnou historii. Nejdm/e historik - 
Jan Korzenny v ćasopisu „Głos Ludu" informoval 
o kratkę poznamce ze 17. stoletf, kterou nalezl 
v krajskem archfvu v Opave. Było v nf zapsano 
udani tehdejśfho mistniho hajneho o podezrelych 
shromażdenfch lidf v lesfch v Dolni Lomne.

Druha informace se dostała k evangelfkum 
prekvapivou cestou a souvisela sjednanfm neko- 
lika lesnfch delnfku. Oni vedeli o kameni s vyryty- 
mi kresfanskymi symboly, ktery sloużil evangelf- 
kum jako oltar behem tajnych bohoslużeb. Avśak 
kvuli svemu negativnfmu postoji k evangelickemu 
vyznanf, se rozhodli tento kamen rozbft. Po nezda-
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mi do ewangelickiego wyznania, postanowili roz­
bić ów kamień. Po nieudanej próbie, uszkodzili 
wyryte na nim symbole i wrzucili go do głębokiego 
jaru w przekonaniu, że ślad po nim zaginie na za­
wsze. Na szczęście jeden z nich opowiadał o tym 
innym pacjentom, gdy leżał w szpitalu. Relację 
o tym usłyszał kurator parafii Karol Sikora od jed­
nego ze świadków tej rozmowy. Ze swoim wnukiem 
Piotrem Płachtą jesienią 1992 roku wyruszył do 
Dolnej Łomnej, by przez cały dzień w rowach i leś­
nych jarach szukaćzagubionego kamienia. Wresz­
cie znaleźli go. Leżał wbity w podłoże głębokiego 
jaru przy pięknej polanie. Szum niedalekiego wo­
dospadu utwierdził ich w przekonaniu, że jest 
to miejsce dawnych tajnych nabożeństw -  leśne 
kościoły znajdowały się zwykle w pobliżu wody.

Dla uczczenia pamięci swych przodków, wier­
nie trwających w ewangelickim wyznaniu, parafia 
w Nawsiu zorganizowała w tamtym miejscu pierw­
sze nabożeństwo leśne w dniu 8 sierpnia 1993

renem pokusu pośkodili symboly, jeż na nem były 
vyryty, a vhodili ho do hluboke rokle v presvedće- 
nł, że tak navżdy beze stopy zmizi. Naśtesti jeden 
z nich o tom vypravel spolupacientum, kdyż leżel 
v nemocnici. Od jednoho ze svedku tohoto rozho- 
voru uslyśel zpravu kurator sboru Karol Sikora. Se 
svym vnukem Piotrem Plachtou se na podzim 
roku 1992 vydali do Dolni Lomne, aby cely den 
v pnkopech a lesnich roklich hledali ztraceny 
kamen. Nakonec ho naiezli. Byl zarażeny do brehu 
hluboke rokle u krasneho palouku. Śumeni neda- 
lekeho vodopadu je utvrdilo v presvedćem, że je 
to mfsto davnych tajnych bohoslużeb - leśni kos- 
tely se totiż zpravidla nachazely poblfż vodnich 
zdroju.

K ucteni pamatky svych predku, verne setrva- 
vajicfch v evangelicke vire, zorganizoval farm sbor 
v Navsi na tomto miste prvnf leśni bohoslużbu 
dne 8. srpna 1993 roku. Za krasneho poćasi se 
odpoledne shromażdily davy evangeliku z blizke-
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D O L N A  Ł O M N A
roku. Przy pięknej pogodzie zebrały się tego popo­
łudnia tłumy ewangelików z bliskiej i dalszej okoli­
cy, wielu księży, obecni też byli goście z Polski. Po­
chód pielgrzymów prowadziła orkiestra dęta z By­
strzycy. Kazania wygłosili: ks. Jan Cieślar, ks. Bo­
gusław Kokotek oraz ks. Stanisław Piętak.

W następnych latach nabożeństwa leśne or­
ganizowano w niedzielne popołudnia najbliższe 
dacie 6 lipca. Termin ten został wybrany nieprzy­
padkowo: w tym bowiem dniu w 1415 roku został 
spalony na stosie za swe przekonania religijne

ho i vzdalenejśiho okoli, mnoho kneżf, byli potom­
ni take hoste z Polska. Pochod poutniku vedla 
dechovka z Bystrice. Kazan! pronesli pastori: Jan 
Cieślar, Bogusław Kokotek a Stanisław Piętak.

V dalśfch letech były lesn! bohoslużby pora- 
dany v nedeln! odpoledne nejbliżś! datu 6. ćer- 
vence. Tento termin nebyl vybran nahodne, toho- 
to dne roku 1415 byl totiżza sva nabożenska pre- 
svedćen! upalen na hranici MistrJan Hus. Roku 
1997 postavili ćlenove farnich sboru na Kostel!- 
c!ch pommksinformaómtabulia nalezeny kamen



ks. Jan Hus. W 1997 roku parafianie postawili na 
Kościółkach pomnik z tablicą informacyjną i na 
właściwym miejscu umieszczono odnaleziony 
kamień. Na tablicy widnieje napis: Kościółki. „B ło­
gosławieni są ci, którzy słuchają Słowa Bożego 
i strzegą go” Łk 11,28 oraz po czesku -  W tym 
miejscu w dobie kontrreformacji w 2. poł XVII w. 
ewangelicy zbierali się na tajnych nabożeńs­
twach (Na tomto miste w dobę protireformace 
v 2. poł. 17. stół. schazeli evangelici k tajnym bo- 
hoslużbam). W następnym roku obok postawiono 
dębowy krzyż. Całość poświęcił dnia 5 lipca 1998 
roku bp Władysław Volny.

Początkowo leśne nabożeństwa odprawiano 
corocznie, niestety kilka razy z powodu deszczu

byl umisten na spravnem miste. Na tabuli je 
napis: Kościółki. „Błogosławieni są ci, którzy 
słuchają Słowa Bożego i strzegą go“ Łk 11,28 
ciii Kosteliky. „Blahoslaveni jsou ti, kteri naslou- 
chaji Bożimu słovu a s treżije“ Luk. 11,28 a ćesky 
-  Na tomto miste se v dobę protireformace 
v 2. poi. 17. stoi. schazeli evangelfci k tajnym 
bohoslużbam. V nasledujicim roce byl vedle 
postaven dubovy kriź. Celek vysvetil dne 5. ćer- 
vence roku 1998 biskup Władysław Volny.

Ze zacatku leśni bohoslużby były sloużeny 
każdy rok, bohużel se nekolikrat z duvodu deśte 
konały v kostele v Navsi. Druhym prvkem zteżuji- 
cim poradani lesnich bohoslużeb je samotna 
lokalizace. Kosteliky se totiż nachazeji v chranene
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D O L N A  Ł O M N A
odbywały się one w kościele w Nawsiu. Drugim 
elementem utrudniającym organizowanie leśnych 
nabożeństw jest sama lokalizacja. Kościółki znaj­
dują się bowiem w chronionym obszarze leśnym 
Beskidu Śląskiego. Pozwolenia na wjazd większej 
liczby samochodów do lasu za szlaban nie można 
już dziś uzyskać, dlatego parafia zmieniła zarów­
no formę, jak i termin spotkań na Kościółkach. 
W ostatnich latach ewangelicy podążają do leś­
nego kościoła w niedzielne popołudnia podczas 
obchodów pamiątki powstania parafii w Nawsiu, 
przypadających zwykle w trzecią niedzielę sierp­
nia.

oblasti Slezskych Beskyd. Povoleni pro vjezd vet- 
śiho mnożstvi automobilu do lesa za zavoru jiż 
dnes nelze ziskat, proto farni sbor zmenil jak for- 
mu, tak i termin setkani na Kostelicich. V pośled­
nich leiech se evangelici ubiraji k lesnimu kostelu 
v nedelni odpoledne behem oslav vyroći vzniku 
sboru v Navsi, pripadajicich obvykle na treti ne- 
deli v srpnu.



DOJŚCIE
Aby dotrzeć do celu, kilometr za amfiteatrem, gdzie mają miej­
sce folklorystyczne uroczystości w Dolnej Łomnej, należy skrę­
cić w lewo i podążać około dwa kilometry doliną potoku Ja­
strzębskiego. Następnie za szlabanem trzeba przejść mniej wię­
cej taki sam odcinek asfaltowanej drogi w górę. Do polany pro­
wadzi dalej ponad kilometrowy odcinek leśnej ścieżki, w czasie 
deszczu jednak trudnej do przebycia.

DOSTUPNOST
Abychom dorazili k ciii, je treba 1 kilometr za amfiteatrem, kde 
se konaji folklorni slavnosti v Dolni Lomne, odboćit vlevo a urazit 
zhruba 2 kilometry udolim Jestrabiho potoka. Nasledne za zavo- 
rou je treba projit vicemene stejny usek asfaltove cesty nahoru. 
K palouku vede dale vice neż kilometr dlouha leśni stezka, ktera 
je ale, bohużel, v deśti teżce schudną.

ZU CA N C
Urn an unser Ziel zu gelangen muss man 1 km lang hinter dem Fre- 
ilichttheater wandern, wo in Dolna Łomna folkloristische Veran- 
staltungen stattfinden, nachher nach links biegen und ca. 2 km 
lang den Jastrzębski Bach entlang folgen. AnschlieGend ist es 
noch hinter einer Schranke mehrweniger eine auch so lange 
Asphaltstrecke zu iiberwinden. Bis zur Wiese fuhrt nachher ein 
iiber 1 km langer Waldweg, der jedoch bei Regen sehr schwierig 
zu bezwingen ist.

To get there you have to go 1 kilometer past the open air theater 
where folk festivals take place in Dolna Łomna. Turn left and 
follow the brook Jastrzębski for about 2 kilometers. Beyond 
the barrier you need to follow a similar distance along an asphalt 
road uphill. The clearing is still one kilometer away, howeverthe 
forest path might be difficult to cover in rainy conditions.
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Kościółki

Kościółki (die Kirchleinen) und Noclegi (die Nachtherbergen) sind Stellen am Berghang der Schlesischen Beskiden, die an die Slovakei in Dolna Łomna bei Jablunkov in der Tschechi- schen Republik grenzen. Die Kenntnis, dass auf den Kościółki heimliche Gottesdienste der Pro- testanten in der Zeit der Gegenreformation ab- gehalten wurden, und dass in der benachbarten Grotte, Noclegi genannt, evangelische, ais Hirten verkleidete Priester, aus der Slowakei, Zuflucht fanden, ist in Vergessenheit geraten. Erst zu Ende des 20. Jh . tauchten zwei Anhaltspunkte auf, die es ermóglichten, die alte Geschichte an den Tag zu bringen. Auf den ersten wieś der Historiker, Jan Korzenny, hin, der in der Zeitschfrift „Głos Ludu“ uber eine kleine Notiz mitteilte, die er im Landesarchiv in Opava ausfindig machte, die auf Grund einer Anzeige des dortigen da- maligen Waldhegers zusammengestellt wurde, und in der uber verdachtige Menschenver- sammlungen in den Gebirgswaldern bei Dolna Łomna vermerkt wurde.Man fand danach einen anderen Anhalts- punkt. Es waren Mitteilungen von Waldarbei- tern, denen ein Fels mit ausgestemmten christ- lichen Symbolen bekannt war, und der angeb- lich Protestanten ais Altartisch bei heimlichen Gottesdiensten diente. Wegen ihrer abschlagigen Einstellung gegenuber der evangelischen Kon-

fession versuchten die Arbeiter den Stein auseinander zu hauen; ais dies nicht gelungen ist, be- schadigten sie die gestemmten Symbole und stiirzten ihn in eine tiefe Schlucht iiberzeugt davon, dass er auf diese Weise fur immer verloren geht. Gliicklicherweise erzahlte einer von ihnen dariiber ais Patient im Spital anderen Kranken. Auf Grund des Berich- tes eines Zeugen dieser Gesprache unternahm der Kurator der Kirchengemeinde Karol Sikora mit seinem Enkel Piotr Płachta im Herbst 1992 eine Durchsuchung in Dolna Łomna und stóber- ten einen ganzen Tag in Wassergraben und Schluchten nach dem verschutteten Felsen. Dies endete erfolgreich: Er steckte im Uferbruch ge- geniiber einer schónen Bergwiese auf der ande­ren Seite der Bachschlucht. Der Rausch des nahen Baches begrundete die Uberzeugung, das die be- sagte Wiese einst heimliche Gottesdienste beher- bergte, weil die Waldkirchen meistens in der Niihe von Wasserfassungen eingerichtet waren.Hinsichtlich einer Verehrung ihrer Vorah- nen, die so treu an ihrem evangelischem Glau- ben standhaft blieben, hat die Kirchengemein­de in Nawsi den ersten festlichen Wald-Gottes- dienst am 8. August 1993 abgehalten. Bei herrli- chem Wetter versammelte sich Nachmittag eine



grofśe Anzahl von Protestanten aus der weiten Gegend; anwesend waren auch Gaste aus Polen und zahlreiche Priester. Den Pilgerzug fiihrte eine Blaskapelle aus Bystrzyca an. Predigten hielten die Pfarrer Jan Cieślar, Bogusław Koko- tek und Stanisław Piętak. In den folgenden Jah- ren wurden die Wald-Gottesdienste Sonntags nachmittags abgehalten, und dies móglichst nah zum 6. Juli. Dieses Datum wurde nicht zu- falligerweise gewahlt, weil an diesem Tag 1415 der Priester Jan Hus wegen seines Glaubenbe- kenntnisses auf dem Scheiterhaufen den Feuer- tod fand. 1997 haben die Gemeindeangehóri- gen auf der Wiese Kościółki eine Gedenktafel mit dem entdeckten Altarstein errichtet. Die entsprechende Inschrift lautet: Kościółki. „Bło­
gosławieni są ci, którzy słuchają Słowa Bożego 
i strzegą go“ Lk. 11,28 (Ja, selig sind, die das 
Wort Gottes hóren und bewahren, Lk. 11.28). Auch tschechisch: An dieser Stelle sammelten 
sich in der Zeit der Gegenreformation in der

2. Halftedes 17. Jh. Protestanten zuheimlichen 
Gottesdiensten. Im nachsten Jahr wurde ne- benan noch ein Eichenkreuz aufgestellt. Beide wurden dann am 5. Juli 1998 vom Bischof Władysław Volny eingeweiht.Anfanglich waren die Wald-Gottesdienste jahrlich abgehalten worden, jedoch wegen Re- gen wurden sie paar mai in die Kirche in Nawsi verlegt. Der andere Grund, der diesbezugliche Schwierigkeiten hervorruft, ist die Lagę des Or- tes, weil die Wiese Kościółki im Bereich eines Naturschutzgebietes der Schlesischen Beskiden liegt. Die Anfahrt einer gróiśeren Anzahl von Kraftwagen in dieses Gebiet ist heutzutage nicht mehr móglich. Deswegen hat die Kirchen- gemeinde Nawsi so die Pragung wie auch Frist der Treffen auf der Wiese Kościółki geandert. In den letzten Jahren begeben sich Protestan­ten hierher Sonntags nachmittags am Griin- dungstag der Kirchengemeinde in Nawsi, der zumeist auf den dritten Augustsonntag fallt.



used during secret Lutheran meetings. Unfortu- nately, because of negative attitude towards Lu- therans they decided to smash the stone. After an unsuccessful attempt they destroyed the markings and threw the stone into a ravine, convinced it would be gone once and for all. Luckily one of them told a story about it to other patients during his stay in a hospital. A witness of this conversation shared his knowledge with

Kościółki (Little Churches) and Noclegi (Lodgings) -  are situated in the Silesian Beskids near the border with Slovakia in the commune of Dolna Łomna near Jabłonków in Czech Re- public. Information had been lost about secret Lutheran services in Kościółki by the end of the 17th century and that the nearhy cave called Noclegi might have served as a shelter for Slovak priests dressed up as shepherds. Only hy the end of the 2()th century two hints of information al- lowed the old history to be re- discovered. First, the histori- an -  Jan Korzenny, informed in the local newspaper “Głos Ludu” (“Voice of the People”) about a short notę originating from the 17th century found in the national archives in Opawa (Czech Republic). It was a denunciation by a gamekeep- er of that time about a suspi- cious meeting in the forests of Dolna Lomna.The second information found was a in surprising way from some forest workers.They knew about a stone with engraved Christian symbols

The Truhk cMM/fthe hiMLeit

Little Churches



the parish superintendent -  Karol Sikora who in Autumn 1992 left for Dolna Łomna together with his grandson Piotr Płachta. They spent a whole day searching for the lost altar stone in the forest trenches and ravines. Finally they found it. It was embedded on the bottom of a deep ravine near a beautiful clearing. The pleasant sound of a nearby brook confirmed that this was indeed the location of old secret meetings. Forest churches were usually situat- ed near running water.On August 8th, 1993 the congregation in Nawsie organized the first forest service on the spot in order to commemorate their faithful Lu- theran ancestors. With the weather beautiful that day, crowds of Lutherans gathered front the surrounding areas. There were also ntany priests and guests from Poland. The Brass Band from Bystrzyca led the procession. The preach- ers were: Rev. Jan Cieślar, Rev. Bogusław Koko- tek and Rev. Stanisław Piętak. In the following years, forest services were held on the after- noon of the Sunday closest to July 6th. The datę is not coincidental: as this was the day on which John Hus was burnt at the stake for his religious convictions in 1415. In 1997 the congregation in Kościółki erected a monument with a memo­riał information tablet and the old stone was re- stored to its original location. The inscription in Polish reads: Kościółki. “Blessed are those 
who hear Godś word and obey it!” Lukę 11:28 -  Place o f secret Lutheran senices during the 
counterreformation o f the second half o f the 
17th century (Na tomto miste w dobę protire- 

formace v 2. poi. 17. stoi. schazeli eimrgelici 
k tajnym bohosluźbam). The following year an oak cross was placed next to it. The whole site was consecrated on July 5th, 1998 by Bishop Władysław Volny.

At first the forest services were held annual- ly but unfortunately due to heavy rainfall they sometimes had to be moved to the church in Nawsie. The other factor impending the forest services is the secluded location. Kościółki are situated in the protected forest region of Sile- sian Beskids. It is nowadays impossible to re- ceive permission for driving cars beyond the barrier, and that is why the church in Nawsie changed the form and the day of the meetings on Kościółki, not excluding the possibility of oc- casional services there in the futurę. In the past few years Lutherans usually visit the forest church to celebrate the anniversary of the church in Nawsie on the third Sunday of Au­gust.
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W połowie XVI wieku większość mieszkańców Śląska 
Cieszyńskiego była ewangelikami. Hasła powrotu do 
źródeł chrześcijaństwa przyjęły wszystkie warstwy ówczes­
nego społeczeństwa. Wolność religijna skończyła się, gdy 
po pokoju westfalskim panowanie na tym terenie przejęli 
Habsburgowie i rzymskokatolicyzm stał się wyłącznie pa­
nującym wyznaniem.
W 1654 roku zabrano ewangelikom większość kościołów. 
Do roku 1709, a w niektórych okolicach do 1781 roku, 
mogli się spotykać na tajnych nabożeństwach tylko 
w lasach na górskich zboczach. Książka przypomina 
te miejsca i zachęca do odwiedzania ich obecnie. Opi­
sy, mapy i dokładne współrzędne GPS pozwolą odnaleźć 
leśne kościoły nawet wtedy, gdy nie leżą przy szlakach 
turystycznych.
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